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Špinavá práce

 

“… a doufám, že to tentokrát nezpackáš, Parkere. To už by Porgy nemusel bejt tak shovívavej a jen tě přeřadit na jinou práci.”

Leslie se zase vykecával. Jen jsem bezmyšlenkovitě kýval hlavou a duchem byl zatím někde úplně jinde. Kafe v tomhle lokále vypadalo i chutnalo jako přeslazená bahnitá voda, ale mělo sílu. Takhle po ránu mě protáhlo jako ocelová štětka na mytí nádobí a celkem bych potřeboval na záchod, ale asi by bylo nevhodné vypadnout od stolu během kázání mého… no řekněme nadřízeného. Oplácaná servírka v plisované firemní sukni řetězce Mama’s Comfy Cafeteria, s obří mašlí ve vlasech i na zástěře a s pitomoučkým výrazem na tváři mi dolila do šálku dalších pár hltů smrťáku. Odkráčela od našeho boxu za mohutného vlnění zadnicí. Snad to mělo působit eroticky, ale možná měla jen nemocné klouby.

“… takže jasný? Podnik Willarda Laverna na rohu dvaačtyřicátý a Saint Jacob Avenue. Ten hajzlík si myslí, že se může opozdit se splátkama a ještě prosí o odklad. Přitom víme, že si sotva před dvěma tejdnama pořídil novou Fordku a do lokálu tu fajnovou Singrovu mašinu. Postavil ji hned ke vchodu, aby s ní mohl oblbovat hosty. Vejtaha.” Leslie si opovržlivě odfrknul a přitom se mu povedlo hvízdnout nosem. “Jo a vezmeš sebou šéfova synovce - mladýho Frankieho. Porgy chce, aby se něco přiučil o kšeftě.”

Někdo cvrnkl prsty do mého cigára až mi horký popel málem spadl na hřbet ruky. Leslie se zase snažil být vtipný. Ucukl jsem, a tak žhavý komínek vypálil stopu jen do plastového povrchu stolu. Nebyla první.

“A nechrápej, když s tebou mluvím nebo to zase posereš. Jako minule.”

“Hrm…” odvětil jsem obsažně. Minule to přece vůbec nebyla moje vina. Dělal jsem šoféra při únosu jednoho velkého zvířete. Bylo třeba jen jej mírně postrašit a případně mu něco zlomit, aby zas poslušně bral úplatky a nestrkal nos do našich kšeftů, a pak ho vyhodit někde za městem. Můj parťák při téhle akci, Vaughan, ovšem sbalil před barákem místo papaláše jen jeho tajemníka. Prostě si ty dva spletl. Tajemník byl pěkně vyfiknutý na sobotní večer a před domem na něj čekala luxusní štětka, kterou jsme přibrali taky. Vaughan, tajemník i kurva si ten omyl opravdu tvrdě odskákali. Jejich kosti se teď bělají někde v Mohavské poušti. Vaughan byl můj kamarád, škoda ho. Kdysi mi hodně pomohl, když se za mě zaručil při přijetí do Porgyho gangu a později mi zcela nezištně zlámal nohu. To bylo v době, kdy armáda zoufale sháněla nové brance a omluvenkou bylo jen vážné zranění.

Rychle jsem zahnal vzpomínky na ten nepříjemný incident. Šoféřina ostatně nebyla první práce, ze které jsem byl přeložen. Ještě předtím jsem dělal operátora právě na jedné z těch Singrovek, o nichž mluvil Leslie. Koordinoval jsem práci gangu. Porgymu se pro mě bůhvíjak podařilo sehnat armádního Singera neočesaného o většinu funkcí. Na veřejnost se většinou dostávají jen ubohoučké vykastrované krabice, sotva se schopnostmi lepšího ElektroPomocníčka. Mimo celé knihovny zbytečných kazet s programy - třeba na výpočet balistických drah raket nebo průměrné spotřeby toaletního papíru pěšího vojáka v polních podmínkách - se ten náš vyznačoval ještě oprýskanou zelenou vojenskou barvou a štítkem US Army Property na boku. Jenže Porgymu se zdálo, že jsem jako operátor příliš blízko jeho tehdejší milence. Ne že bych s ní něco měl, ale náš šéf je zkrátka trošku paranoidně žárlivý. Já měl ještě štěstí, že mne jen přeřadil na šoféra. A pak, po tom průserovém únosu, z šoféra na “ostrého hocha” - raketýra, vybírajícího prachy za ochranu. Prostě špinavá práce.

Ze zamyšlení mne probral až Leslie, vstávající z polstrované lavice. Jeho dlouhé kostnaté tělo se doslova rozkládalo z pozice sed do pozice vztyk jako nějaký humanoidní stavební jeřáb. “Ty prachy bys měl vybrat ještě dnes. Můžeš mi je předat zase tady v Mama’s Comfy zejtra ráno. Celkem se mi tu líbí.” usmál se pod zrzavým knírem a mrknul na boubelatou servírku. Ta se právě nudila u chrchlajícího kafomatu. Lokty opírala o chromovaný pult a mohutné poprsí, volně rozteklé mezi pyramidy vdolečků a koblih, doplňovalo snídaňový sortiment.

Plášť za Lesliem jen zavlál a už byl v trapu. Ještě jsem ho zahlédl skrz záclonky, jak frajersky naskakuje do svého roadsteru.

Odložil jsem nedopitou kávu a pomalu zamířil k toaletám. Cestou jsem sebral ze stojanu LA Morning Post a místní Burkhardt Gazette. Jak jsem posléze zjistil, ani v jedněch nepsali o ničem, co by mě mohlo byť jen mizivě zajímat, a to bylo zrovna teď fajn. Přeskočil jsem sloupky o “Rudém nebezpečí”, “Rudém teroru”, “Rudé záplavě z východu” a výzvu vlády “Získejte odměnu za nahlášení rudého souseda!” a v klidu si přečetl článek s titulkem: “Studená fúze: Náš vysvoboditel z energetické krize” i s návrhy plochých energočlánků do aut, průmyslových mašin, holících strojků a snad i vibrátorů. Teprve ke konci jsem si všiml drobně vytištěného upozornění: Vojenský propagační materiál. Celá ta věc s energočlánky, studenou fúzí a nevyčerpatelným zdrojem energie byla jen další zoufalý pokus vlády o uklidnění veřejnosti. I bez novin mi bylo jasné, že se schyluje k válce - v pořadí už třetí světové - a to sotva pár let po porážce Spolku Germánských Republik. Boj o energetické zdroje se vláda snažila maskovat obranou před agresivním komunistickým blokem. Ne že by tedy agresivní nebyl. USA a rudý šmejd zůstali po skončení války s SGR každý na své půlce Evropy, zaklesnuti do sebe v zápasnickém klinči. Už i nějaká ta krev tekla, ovšem plnohodnotnou válkou se to zatím nazvat nedalo. Ani jedna z velmocí však nehodlala ustoupit a oběma docházely zdroje, tak jak to může dopadnout?

Zmuchlal jsem oba novinové plátky a nacpal je do prázdného držáku na toaletní papír. Někomu určitě přijdou vhod. Před oprýskaným zrcadlem jsem si ocákl obličej studenou vodou a posunul řemení kvéru tak, aby mi nedělal zbytečně velkou bouli pod kabátem. Na druhou stranu, občas je dobré tuhle bouli ukázat těm správným lidem, takže jsem devítku zase pošoupl kousek dopředu.

Když jsem vycházel z restaurace, nechal jsem servírce zbytečně velké spropitné. Třeba se s ní Leslie vyspí a třeba o mně pak holčina utrousí dobré slůvko. Člověk nikdy neví, co mu pomůže k povýšení a mě už tahle práce vážně lezla krkem. Rád bych zase zpátky k Singrovce, k poklidnému ťukání do solidních, ohlazených klapek. Prostě k něčemu, kde si nemusíte přepírat košile sám, protože v prádelně by mohli mít nepříjemné otázky na krví zacákané límečky.

Můj Plymouth parkoval za rohem v uličce příliš špinavé i na tuhle čtvrť. Zapadal sem. Plátěnou střechu zdobily na několika místech záplaty z hrubé celtoviny a přední sklo, popraskané kolem dírky po kulce, hrozilo vysypáním při najetí na sebemenší hrbol. Taky mi to dal Porgy za mou káru několikrát sežrat, ještě když jsem pracoval přímo v jeho vile na Oak Knoll. Prý takové pojízdné šrotoviště, parkující před jeho sídlem, snižuje cenu nemovitosti.

“Ale co, na bandu ovládající jedinou čtvrť pouštního městečka, a to ještě tu nejšpinavější s příznačným jménem Undertown, je tahle kraksna až moc dobrá.” Tohle jsem si říkal, když jsem páčil zaseklé dveře kusem drátu s takovým úsilím, až mi frajersky posunutý klobouk spadl do odpadků z přetékajícího kontejneru.

Už v autě a na silnici plné výmolů jsem uvažoval, jestli budu mít dost času zajet domů a kopnout do sebe panáka nebo mám rovnou vyzvednout mladýho. Nakonec jsem se rozhodl pro druhou variantu. U Frankieho ostatně nikdy nebylo sucho a aspoň nebudu muset sahat do vlastních zásob.

Bylo kolem půl jedenácté, když jsem klepal na dveře Frankieho apartmá. Trošku mne zdržel olivrejovaný maník u vchodových dveří. Moje garderóba se mu nezdála dost nóbl na to, aby mne pustil dovnitř. Naštěstí se štítil chytit mě za límec a vyhodit na ulici, takže jsem se po chvilce protlačil dovnitř. Frankie teď bydlel v jednom z nejluxusnějších hotelů ve městě, to ovšem jen do okamžiku, než jej divoké a hlučné pijatiky nedonutí opět změnit stanoviště. S penězi strýčka Porgyho žádný problém.

Z pokoje se ozývala hlučná hudba a jakési štrachání. To štrachání byl Frank. Otevřel mi dveře v rozepnuté smokingové košili, ve spodkách se stopami od rtěnky a s opicí poskakují za oteklými víčky. Včera u něj muselo být rušno.

“Zlato, kdo to votravuje?!” ozval se z vedlejšího pokoje ženský hlas posazený nepříjemně vysoko.

Frank jej ignoroval a pozval mě gestem ruky do svého luxusního apartmá. “Tak o co jde, Charlie? Jak vidíš, nejsem zrovna ve formě, takže se vymáčkni rychle.” Whiskey, zvratky a soulož z něj táhly až ke mně. Frankie boy rozhodně nevypadal jako gangster. Spíš jako kluk zpovykaný penězi bohatého strýčka. A tím také byl. Ovšem rád si ve společnosti ostatních mladých zbohatlíků hrával na drsného zločince.

“Porgy mi tě přidělil k ruce. Máme se jít poptat u jednoho majitele restaurace, kde váznou platby. Ovšem ve vší zdvořilosti, takže Tomíka nechej doma. Bude stačit basebalová pálka,” řekl jsem polovážně. Chuť na panáka mě při pohledu na utrpení, zračící se při každém slově v jeho tváři, rychle přešla.

“Ten starej prďola. Jednou se vážně naseru a napálím mu to do zad. Myslí si, že mě bude protahovat tou nejšpinavější prací - nic ve zlým, Charlie. Říká tomu školení do příštích let a ještě mi přitom tatíčkovsky klepe na rameno,” odfrkl si Frank. “Tak chvíli počkej v předsíni. Jen na sebe něco hodím a můžeme jet. Ale mým autem!” Dodal rychle. “Do tý tvojí rozhrkaný, smradlavý herky mě nedostaneš.” Frank měl jako většina příslušníků vrstvy zvané zlatá mládež fungl nový úsporný Cadillac. Zatím tyhle téměř bezhlučné mašiny na plyn vyráběla jen jediná firma.

Vyšel jsem na ulici a chvíli čekal vedle zářivě rudé miniaturní verze starého dobrého Cadieho. Takhle nějak by asi Cadillac vypadal, kdyby se někomu srazil při praní. Charakteristická předimenzovaná křidélka na zadním blatníku a masivní chromovaná mřížka chladiče tady působily až sebeparodicky. Nechápu, proč se mezi boháči uchytil zrovna úsporný model, když benzínu si mohli dovolit dost. To já na něj vždycky vyhodil více než půlku platu.

Když Frank konečně vyšel, byl už čerstvě oholený, čerstvě pořezaný a navlečený do černého blejzru, černého klobouku a černého pláště. Ježaté černé vlasy zkrotila brilantina do úhledné pěšinky. Se svým bledě zeleným obličejem, stále naloženým v lihu, připomínal mrtvolu vystrojenou na luxusní taliánský pohřeb. Že je Ir, stejně jako celé skalní jádro našeho gangu, dokazovalo jen několik nezřetelných pih pod očima.

“Říkal jsem ti, abys nechal Tomíka pod postelí!” štěkl jsem na něj naštvaně, když jsem si všiml houslového pouzdra, které měl v podpaží. Působilo asi stejně nenápadně, jako by zbraň nesl po ulici volně v ruce, střílel z ní holuby a hlavní se škrábal na zadku.

“Neboj, nechci ho použít. Ale nikdy nevíš, co se může stát a navíc má tadle věc zajímavé účinky na člověka, co se dívá do hlavně. A na spoušť přitom nemusíš ani šáhnout. Stačí představa toho gejzíru olova, trhaného masa, tříštících se kostí, stříkající krve a hlavně pomyšlení, že bys to porcované maso mohl být ty.” Zakřenil se a v žertu na mě pouzdro namířil. Byl to vážně ještě cucák. Z jeho řečí mi bylo jasné, že člověka doposud nezabil a samopal nejspíš dostal k narozeninám i s umělecky gravírovaným věnováním na hlavni.

Hodil mi klíčky přes střechu auta a sám se natáhl na zadní sedadlo s pouzdrem pod hlavou. Vlezl se tam s pokrčenými koleny jen tak tak.

Motor se rozběhl na první pokus, což byl pro mne dosti nezvyklý zážitek. Už mi došlo, proč si zbohatlíci oblíbili právě tenhle model, i proč je přes svou proklamovanou úspornost nejdražším vozem na trhu. Hned po novém modelu Rolls Royce. Vůz se řítil ulicemi téměř sám od sebe a kličkoval bravurně v hustém provozu. Američané se i přes ztenčený přítok benzínu odmítali vzdát svého způsobu života a ulice byly přeplněné. To je přesně ten důvod, proč je tahle země tak skvělá a zároveň i proč bych byl někdy raději, aby Kolumbus pošel cestou sem na kurděje.

Dotýkal jsem se jen tak pro formu volantu potaženého jemnou teletinou a nechal se protáhnout dopolední špičkou. Úsporný Cadie byl sice úžasný, chybělo mi však pravidelné brumlání motoru. Zpod kapoty se ozývalo jen jakési nemastné neslané hučení.

Lavernova restaurace byla nedaleko. Sídlila v přízemí Williamson’s palace a snažila se hrát si na luxusní italský podnik. Všechno v ní ale bylo falešné: elektrické stolní lampy maskované jako svícny z lahví od vína, plastové květiny na stolech, “doma pečená” pizza, kterou si nechávali dovážet z nedaleké italské čtvrti, mouka na nose šéfkuchaře i sicilský přízvuk vrchního.

Za čelní, prosklenou stěnou podniku se nic nehýbalo. Ještě bylo zavřeno a museli jsme chvíli důrazně bušit na hlavní dveře, než se k nim přihnal sám pan Laverne. Byl pěkně naštvaný. Skrz zaťaté zuby se z něj dralo něco jako: “Co to… cotocoto…?!” Kupodivu byl v tuto denní dobu oblečen ve smokingu. Tlustý prasečí krk se mu kolem těsného límečku potil a v ruce drtil drahý doutník. Bylo součásti mojí strategie nejdřív naše neplatící klienty pořádně nasrat. Studená sprcha pak byla o to účinnější. Frank mě však předběhl, protlačil se dopředu a pouzdrem na housle odstrčil zavalitého, ale malého Laverna. Mužík zakolísal a musel se opřít o stůl za sebou. Vpadli jsme dovnitř a Frank pečlivě zamkl vchodové dveře ozdobené zlatým obrázkem kouřící mísy špaget. Pak klíče hodil kamsi mezi řady stolů. Na Laverna se přitom díval stylem “není úniku, chlapče,” který patrně odkoukal v bijáku. Nechtěl jsem kazit efekt otázkou, jak se pak dostaneme ven my.

Odkašlal jsem si: “Takže, pane Laverne, asi je vám jasné, kdo jsme a proč jsme tady.” Věděl jsem, že to není nijak působivý úvod. Tenhle druh práce mi prostě neseděl. Z úst hubeňoura s nepřiměřeně velkou boulí pistole v podpaží, která jej málem nutí kulhat, to znělo asi stejně nebezpečně jako výhružka knihovníka, že vám za opožděné vrácení knížky dá červené razítko do průkazky.

“Ale jistě, že je to tady Willardovi jasné!” Frank byl naštěstí opět rychlejší. Jen ať se cvičí a získává zkušenosti. “Určitě má svůj splátkový kalendář zaznamenaný tady v téhle krásné, nové mašince.” Přistoupil k malému stolku, na němž trůnila masivní krabice. Trochu se podobala plodu nešťastné lásky veliké pokladny a psacího stroje. Prostě Singrovka. Frankie mazlivě přejel po leskle černém povrchu s ozdobnými zlatými vlysy. Oproti kase na ní bylo jen o trochu více kláves a páček a přebýval malý displej na pět řádků textu. Nejraději bych se k té nablýskané a novotou vonící mašině hned vrhnul a jen tak nechal proběhnout prsty po klávesnici.

Laverne kupodivu doposud vůbec neškemral. Dokonce ani nepromluvil a z jeho odulého obličeje zmizel vzteklý výraz. Kdybych nevěděl, že je to hloupost, myslel bych si, že se tváří téměř pobaveně. Opíral se uvolněně o jeden ze stolů s velkými černobílými kosočtverci na ubruse a pohrával si s doutníkem. Konečně se ozval: “Hoši, dnes nemáte moc šťastný den. Pokud odsud chcete vypadnout v jednom kuse, radil bych vám, abyste nechali tenhle stroj na pokoji. Ani nevíte, co ta paráda stála.” Při zmínce o počítacím stroji se zatvářil přeci jen kapku ustaraně. “Ale dneska prostě lidi na techniku, elektronické rezervace, tištěné účty a vůbec ten správný efekt moc dají.” Dodal téměř zamyšleně.

Těžká automatická devítka mě z ničeho nic začala tlačit v podpaží. Přišli jsme sem za vyděšeným restauratérem, který se opozdil se splátkami za svůj podnik a bude nás na kolenou prosit o odklad. Avšak tenhle tlustý, plešatý hajzlík se zatím jen bojí, abychom mu nepoškrábali lak na jeho elektronickém mazlíčkovi a ještě nám vyhrožuje. Zdálo se ale, že to dochází jen mě. Frank se mezitím dobře bavil imitováním drsného žargonu filmových gangsterů. Docela mu to šlo.

“Takže todleto fajnový udělátko je taková vzácnost, jo? A dals za něj snad i víc prašulí, než kolik ti na ten tvůj zaplivanej taliánskej pajzl pučil náš šéf?!” To už Frank přímo zařval a otočil se přitom na stále klidného Laverna. Přitom jakoby náhodou strčil houslovým pouzdrem do stroje a srazil jej ze stolku. To “náhodné” šťouchnutí mu muselo dát pěkně zabrat. Tyhle kastle váží nejmíň osmdesát liber, i když nejsou naládované kazetami s programy. Musel jsem se v duchu držet, abych se tomu pádu nepokusil zabránit. Monstrózní krabice se zakymácela na krajíčku stolu, ale už jí nebylo pomoci. Dopadla na parketovou podlahu a ozval se přitom zvuk, jako když to náklaďák plný psacích strojů napálí do obchodu s křišťálovými lustry. Malý digitální monitor ještě zděšeně zablikal, a pak oslepl.

Laverne zbledl jako stěna. Doutník v jeho pěsti se zlomil a vydrolil na naleštěné parkety. “Vy zkurvený sráči! Tohleto,” ukázal stále zaťatou pěstí se zbytky kuřiva na trosku Singrovky “je vaše objednávka na pár neděl nemocniční stravy a páreček berlí pro každého.” Hlas měl chraplavý a vzteky přiškrcený. Jako na povel se zpoza červeného závěsu, oddělujícího kuřácký salónek, vynořili dva ostří hoši. Že to jsou ostří hoši jsem poznal podle černých brýlí s kostěnými obroučkami, které nesundali z nosu ani v přítmí restaurace… pitomci.

“Takže si náš dlužníček najal ochranku. Ty bychom ještě zvládli, ne?” Světácky jsem se ušklíbl na Frankieho. Tedy na místo, kde Frankie doposud stál. Teď se krčil za stolkem s havarovanou Singrovkou a vztekle mlátil do zámku houslového pouzdra. Vypadalo to, že se nárazem do těžké mašiny zasekl.

Jenže těmi dvěma brejlouny představení nekončilo. Ozval se skřípavý zvuk, tlumený těžkým sametem závěsu a na scénu vjel muž na elektrickém kolečkovém křesle. Jeho široká ramena se do vchodu vešla jen tak tak. Věděl jsem, kdo to je, ale odmítal jsem si to připustit. Lépe řečeno, odmítal jsem si připustit důsledky, které jeho přítomnost zde bude mít. A nešlo jen o naše polámané kosti.

Muž se vztyčil a pojízdné křesílko odsunul za sebe. Skřípání se kupodivu ozývalo stále. Vydávalo jej lešení ocelových trubek, ohebných lamel a kovových kloubů, jímž byly doslova obaleny jeho směšně tenké nožky, rýsující se pod splývavými kalhotami. Don Rafael Gaetano, šéf místní mafie známý též pod přezdívkou Scherzo di natura - Hříčka přírody, se pomalu, škubavě a nezadržitelně rozkráčel. Nebo spíš byl rozkráčen svým ocelovým exoskeletem a hlavně speciálně upraveným ElektroPomocníčkem. Ten mu visel na břiše pod typicky mafiánským černým sakem s jemným bílým proužkem. Kabely napojené z EP přímo do jeho natřikrát prostřelené páteře nepatrně kazily jinak dokonalý střih obleku. Ke svému zranění přišel údajně ještě jako bezvýznamný chmaták při útěku z vězení. I s ochromenýma nohama se tehdy doplazil na svobodu a později, když se jej ujali mocnější příbuzní a on se po jejich zádech vyškrábal na špici potravního řetězce, se obklopil těmi nejlepšími doktory, mechaniky a kybernetiky. Výsledkem bylo toto bizarní biomechanické chodítko, řízené jeho nervovým systémem přes ElektroPomocníčka čili EP. Ten přemosťoval nefunkční úseky míchy.

“Vítám vás na území rodiny Gaetano, hoši!” pronesl bodrým hlasem strýčka, který vás jednou rukou přátelsky poplácává po rameni a druhou vám nabízí bonbón s kyanidovo-nugátovou náplní. “Ty jsi tuším Charlie, že? Údajně sakra dobrý operátor a kapku horší únikový šofér.” Zasmál se. “A kdepak se nám schovává ten druhý? Ten, co se tak nepěkně zachoval k majetku mého přítele pana Laverna?” Hlas mu náhle zhrubl a tvář přestárlého italského gigola, jenž přespříliš holdoval těstovinám, se změnila v olověnou masku. Hluboký dolík na bradě, který asi považoval za mužný, se vytrčil co nejvíce dopředu. Dvojitá brada v těsném závěsu. Obě gorily sáhly jako na povel pod saka a ruce tam už nechaly.

“Done Gaetano, obávám se, že vám prodali špatnou mapu města. Podle turistického průvodce po gangsterské špíně Burkhardtu patří Undertown pod ochranná křídla Porgyho Finna.” Pokusil jsem se o vtip, abych dal trochu času Frankiemu.

“To snad byla pravda donedávna, synku. Jenže já už dal do tisku nově upravené vydání. Restaurace našeho přítele Willa Laverna se stane prvním velvyslanectvím a základnou Gaetanova klanu v Undertownu. A ty se rozhodni: buď budeš hodný chlapec a tuhle novinku vyžvaníš svému šéfíkovi zpod sádrového obvazu. Teda až ti trochu sroste čelist - nemůžu nechat beztrestně projít poškozování majetku mého svěřence, uznej,” dodal s přátelským mrknutím. “Nebo tě odsud odvezou v černém kabátě na zdrhovadlo. Mě je to jedno. Budeš stejně jen prvním z mnoha v téhle válce…”

“Ale done Gaetano! O nějaké základně mafie jsme přece vůbec nemluvili! Jen jsem vám podepsal smlouvu na renovaci mojí restaurace. Za peníze, kterýma se vykoupím Finnovi, jsem vám samozřejmě vděčný, ale mít tady uhnízděné vaše lidi, to přece….” Laverne se rozjel téměř kulometnou rychlostí a poskytl mi tak čas odcouvat ke dveřím. Jeho až dosud klidný a povýšený obličej nabral výrazu myšky, nad kterou právě zaklapla past. A to ve chvíli, kdy už držela sýr v zubech. Nemůžu říct, že by mi to neskýtalo jisté potěšení.

“Drž ten zkurvenej rypák!” Rafael Gaetano definitivně shodil masku bodrého strýčka. “Přijals od nás dary a seš teď Rodině zavázanej. Vozíš si svoji tlustou prdel v novym modelu Forda a děláš parádu touhle nesmyslnou rachotinou,” ukázal na Singrovku, za níž se v embryonální poloze krčil Frankie, a trhaně přistoupil až těsně k Lavernovi. Uvědomil jsem si, že podstatná část hrůzy, kterou tenhle člověk nahání, spočívá v nepřirozeně mechanických pohybech, jež mu vnucuje jeho exoskelet. “A dnes jsi podepsal smlouvu. A když podepíšeš smlouvu s Náma, je to, jako bys ji podepsal vlastní krví!”

V tom řevu zcela zaniklo tiché klapnutí. Zámek houslového pouzdra povolil. Kovové kli-klax už bylo trochu hlasitější - to okrouhlý kotouč zásobníku s kapacitou sto nábojů zapadl na své místo pod pažbu samopalu Thompson vzor 1928.

Frank se vztyčil zpoza Singrovky se samopalem u pasu a nepříčetným výrazem ve tváři. Zmáčkl spoušť a už ji nepustil. Přesně jak to odkoukal v kině. Spolu s cinkajícími nábojnicemi zněla i jeho sáhodlouhá litanie, částečně zanikající v rachotu střelby: “Zajebaní sráči, zkurvysyni, zmrdi, uzenáči…” Jenže se bohužel netrefil do žádného z mafiózů. Olověná smršť nabrala tlusté tělíčko Willarda Laverna a kousek jej poponesla. “… kurvy, parchanti…” Pan restauratér klopýtavě couval pod nárazy kulek a cestou z něj létaly fláky masa a sádla. Nakonec to, co z něj zbylo, přistálo naznak na jednom z nejlepších stolů, hned pod malým pěveckým podiem. Ve svém smokingu připomínal groteskního obřího tučňáka. Mrtvého obřího tučňáka. Frank se snažil zkrotit těžkou zbraň a zamířit na další cíl, ale moc se mu to nedařilo. “…hajzlové, svině…” Zpětný ráz házel hlavní po celé místnosti a pažba ho kopala do podbřišku. Jen máloco zde už nebylo děravé. “… vocasové, děvky, kriplové…” Ovšem kromě tří mafiánů, kteří se pomalu vzpamatovávali z prvního ohromení.

V panice jsem prudce rozrazil dveře a vrhl se ven. Tedy myslel jsem si, že rozrážím dveře. Jaksi jsem zapomněl, že jsme je předtím zamkli a klíče se válejí kdo ví kde. Narazil jsem celým tělem a především obličejem do skleněné výplně a tvář se mi okamžitě zalila krví z pochroumaného nosu. V tu chvíli se ozvalo suché štěknutí výstřelu zřetelně mimo kadenci samopalu. Rachot Thompsonu utichl. Vystřídalo jej chroptění a zvuk, jako když si někdo vykloktává po čištění zubů.

Když se trochu rozptýlil hutný, ke kašli nutící dým střelby, klečel jsem na zemi, viděl dvojmo a pokoušel se zastavit krvácení kapesníkem zmuchlaným do rudě mokvající hadrové koule. Frank seděl opřený o počítací stroj - Tomíka v klíně - a krev z dírky v krku a otevřených úst mu zatékala za límec košile. Pořád ještě trochu vybublával krev (znělo to skoro jako: “…kokoti!”) a divoce koulel očima. Pak kloktat přestal. Oči se zastavily, zrovna když každé šilhalo do jiného rohu místnosti.

Gaetano stál uprostřed restaurace a v natažené ruce svíral Luger s kouřící hlavní. Chvíli mířil na mě, ale když si uvědomil, že odtud žádné nebezpečí nehrozí, uložil pistoli pečlivě do pouzdra u pasu. “Amatérská práce, ale na chvíli mě vyhodil z konceptu. To mu musím přiznat. A vy byste se měli kapku polepšit, hoši, ať za vás nemusím odvádět všechnu práci sám.” Otočil se na své nohsledy. “Trénovat, chlapci, trénovat!” Přestože jeho hlas zněl pobaveně, oba bodyguardi se viditelně přikrčili - jako psi co právě udělali loužičku na peršanu a čekají na pánův trest. V mafii se neschopnost netrpí a tahle aféra bude mít pro ně ještě důsledky.

“A co s tebou? Budeš hodný a hezky Porgymu vyřídíš můj vzkaz?” Horlivě jsem zakýval hlavou, až červená vycákla na podlahu. Krvácení ne a ne přestat.

Don Gaetano přistoupil těsně ke mně. Kdybych zrovna neměl úplně jiné starosti, mohl bych takhle zespodu v kleče do sytosti obdivovat hodinářskou práci všech těch mechaniků a lékařů. Exoskelet mohl z dálky vypadat jako hrubé lešení, ale z blízka se jeho struktura rozpadala na soustavu motorků a převodů. Dráty se vlnily i pod látkou kalhot, kde patrně zajížděly do masa a dráždily určitá nervová zakončení.

“Posaď se, synku.” Opět ten strýčkovský tón. Chtělo se mi z něj zvracet, nicméně radši jsem se vyškrabal na nejbližší židli. Pořád ještě jsem byl otupělý a špatně se orientoval, takže jsem ze židle nejdříve dvakrát spadl. “Podej mi svou zbraň.” Gaetano se v klidu díval, jak sahám do záňadří. Dva hlídací psi, jeden za mnou a druhý po Gaetanově boku, už tak klidní nebyli. Mířili mi na hlavu svými předimenzovanými kvéry a čekali jen na příležitost, jak se zavděčit strýčku Rafaelovi na úkor mého mozku po stěnách. Chytil jsem automat za hlaveň a podal jej mafiánskému šéfovi.

“Hrm… Browning High Power. Třináct nábojů, jeden v komoře. Pěkná věc, ale já mám radši německé zbraně. Připadají mi spolehlivější.” Zkontroloval pojistku. “A teď k tomu vzkazu pro tvého šéfa.” Rána přiletěla zcela nečekaně. Měl jsem pocit, že mi rozdrtila čelist. Druhý úder mě přesvědčil o tom, že tam ještě nějaké kůstky k přerážení mám. Gaetano držel pistoli za hlaveň a k mlácení používal pažbu. Bolest mne kupodivu vzpamatovala po té trapné kolizi se dveřmi, ale krvácení, které se před několika minutami zastavilo, se nyní spustilo nanovo. Patrně mi z těch úderů praskla nějaká cévka ve sliznicích. Měl jsem pocit, jako bych měl krve plný nos, krk i lebeční dutiny. Skoro jsem se zevnitř topil. Kýchl jsem a z nosu i úst mi vystříkl karmínový krvetrysk přímo na sako strejdy Rafaela.

“Pardon,” dokázal jsem zamumlat a jazykem jsem přitom ohmatával viklající se stoličky. “To sako máte z katalogu Mafiánská móda na dobírku? Dvojité vycpávky a extra prodloužené klopy?” K mému štěstí mi asi nerozuměl. Ten vtip byl beztak děsný.

“Ty prase!” Zavřískl Gaetano a chystal se znovu zapracovat pažbou. Chlápek z ochranky mu však vběhl přímo do rány a začal čistit jeho hedvábnou bílou vázanku a klopy saka rozměrným kapesníkem. Druhá gorila jen se záští sledovala, jak si její kolega dělá u šéfa očko. To vypadalo jako příležitost pro mě. Neměl jsem zájem čekat tady na zbytek vzkazu pro Porgyho. Zvlášť když jím nemělo být nic jiného, než má mrtvola se všemi kostmi na padrť a betonovými papučkami “Made in Italy” na nohách.

Šáhl jsem za sebe, tam, kde jsem tušil napřaženou ruku s pistolí. Opravdu tam byla. Chytil jsem paži za rukáv a strhl ji dolů. Strýček Gaetano měl pravdu, když káral své podřízené. Opravdu jim scházel trénink. Překvapený chlapík zmáčkl spoušť a zasáhl do zadku svého kolegu. Ten se začal okamžitě kácet a při pádu srazil k zemi i Gaetana a zalehl jej. Dokonalý domino efekt.

Během chvilky jsem stál na vratkých nohách a svíral v rukách židli, na níž jsem dosud seděl. Všechno kolem se sice divně motalo, ale zdálo se, že prozatím jsem bojeschopný. Otočil jsem se i se židlí v ruce. Chtěl jsem jen zkontrolovat střelce za mnou, ale povedlo se mi ho přitom seknout dřevěnou nohou do ruky. Bohužel do té neozbrojené, ale i tak se chlap bolestí zkroutil, pustil kvér a sevřel si zápěstí vykřivené do nepřirozené polohy. Skóre zatím nebylo příliš nadějné. Na zemi se plácal do zadnice střelený, ale stále ozbrojený mafiózo, další se za chvíli vzpamatuje a strýček Rafael už na mne beztak míří. Mě ale nešlo o to, všechny je tady vymlátit, stačilo mi dostat se ven.

Chtěl jsem proskočit výlohou restaurace, ale ta byla určitě neprůstřelná, jako všechny výlohy v téhle čtvrti. Potřeboval jsem Tomíka, který se stále povaloval na Frankově těle o pár metrů dále. Skočil jsem, stále se židlí v ruce, k postřelenému bodyguardovi. Pod botou mi křuply jeho sluneční brýle. Kopl jsem jej do ruky a pistole kamsi odletěla, roztočená jako káča. Vzápětí jsem sklouzl na podlahu a pokusil se po ní hmátnout, ale zbraň už nenávratně zmizela kdesi pod řadami stolů. V tom nade mnou hvízdla kulka. Z mého Browningu. Don Rafael pololežel na zádech a mířil na místo, kde bych měl hlavu, pokud bych sebou předtím nesmýkl na zem. Stále ještě na kolenou jsem vrazil jednu z noh mé židle mezi nejsilnější tyč Gaetanova chodítka a jeho atrofovanou končetinu. Zapáčil jsem. Chodítko i židle vydržely, holeň ne. Ozvalo se ostré křupnutí odvápněné kosti a mafiánský šéf zhasl, jako by mu někdo vytáhl baterky.

Vrhl jsem se po čtyřech mezi řady stolů a opatrně se plazil k Singrovce. Postřelený bodyguard už se neplazil nikam. Buďto byl v šoku nebo prostě vykrvácel. Podle rudé cestičky nebo spíše dálnice, kterou za sebou na podlaze zanechal, bych sázel na to druhé.

Na nohách se držel už jen jediný talián. Svíral velikou pistoli neohrabaně jednou rukou. Druhá paže, ta kterou jsem mu rozsekal, se jen bezvládně klimbala. Nervózně cukal zbraní po celém lokále a hledal mě.

Ve chvíli, kdy jsem skočil po samopalu, mne konečně zpozoroval. Výstřely otřásly naštěstí jen počítací bednou. Displej se znovu spustil, po obrazovce přeběhl sloupec čísel a zelenkavá záře propůjčila Frankieho očím na chvíli zdání života. Vyškubl jsem z jeho sevření samopal a pokropil olovem veliké čelní okno restaurace se zlatem malovaným obrázkem legračního šéfkuchaře s nakroucenými kníry. Že se mi přitom připletl do rány i poslední stojící mafián byla čistě náhoda. Ovšem šťastná. Tlusté, neprůstřelné sklo rozkvetlo asymetrickou řadou dírek a sítí prasklin. Patrně by odolalo ranám z obyčejné pistole, ale ne lety prověřené výkonnosti Tommy gunu.

Mohl bych teď sejmout místního šéfa mafie. Ležel mi bezvládně u nohou s kalhotami pomočenými bolestí. Cosi mi však říkalo, ať to nedělám. To “cosi” před sebou vidělo Porgyho. Porgyho zuřícího a truchlícího nad ztrátou jediného příbuzného - Franka. Porgyho, který si chce vylít vztek na hlavě člověka, jemuž dal svého synovce na starost. Na mé hlavě. Jen ať se hezky zabaví vzájemným pošťuchováním s Gaetanem. Budu pak mít větší šanci na přežití. Sklonil jsem se k bezvládnému tělu mafiánského bosse, vzal si zpět Browning a nechal jej vklouznout do kapsy kabátu. Na nepromokavé látce zůstala červená šmouha. Asi ulpěla na pažbě od předchozího mlácení. Krve bylo vůbec všude dost. Její těžká, železitá vůně se mísila s pachem výkalů, jak kdesi komusi kulka potrhala střeva.

Zvedl jsem osvědčenou židli a vší silou praštil do popraskané výlohy. Přímo do vyceněných zubů namalovaného vousáče. Zabrněly mne ruce a po skle se jakoby neochotně rozběhly nitky dalších prasklin, ale i přes několik dalších úderů drželo v rámu. Nakonec jsem popadl za madla těžké pojízdné křeslo dona Gaetana a strčil je s rozjezdem proti oknu. Kuchařův úsměv povolil a vyprskl v záplavě střepů do ulice. Křesílko jej těsně následovalo a převrátilo se na chodníku na bok.

Naštěstí před restaurací nikdo nebyl. Místní se dávno naučili zalézt do bezpečí už při cvaknutí natahovaného kohoutku a policie v tomhle okrsku byla podplacená právě tak akorát, aby na místo činu vždy dorážela zhruba s půlhodinovým zpožděním.

Když se to tak vezme, byl Lawernův podnik opravdu vynikající předsunuté stanoviště, pokud chtěl don Gaetano převzít vládu nad Undertownem. Restaurace stála v hraničním pásmu, kde se překrývaly sféry vlivu obou gangů. Na sever od St. Jacob Avenue začínal Undertown, jižně se rozkládala Italská čtvrť. Navíc, to jak si Laverne urputně hrál na italský podnik jistě také sehrálo při Gaetanově výběru svou roli.

Dnes už se války gangů neodehrávají na ulicích a neštěkají přitom samopaly. No vlastně štěkají, jak jsem právě předvedl, ale už ne tak často jako kdysi. Jde jen o to výhružkami, penězi nebo ovládnutím toku zboží a informací přesvědčit klíčové obchodníky a politiky, aby brali vaše úplatky nebo naopak platili do vaší kasy. Pár správně umístěných náloží a nechutně zmasakrovaných mrtvol ovšem také není na škodu.

Já se však žádné podobné války zúčastnit nechtěl a to byl další důvod, proč musím zmizet. Vždyť i k Porgymu jsem se přidal jen proto, abych se vyhnul válce. Té se Spolkem Germánských Republik. Gang si už věděl rady, jak uchránit své lidi od branné povinnosti. Já měl tuším papírově syfilis v pokročilém stadiu, ploché nohy a “náklonnost k mužnému přátelství”, jak se tomu v armádě říká. Přesto mě nakonec málem odvedli a musel jsem si nechat nadvakrát přerazit nohu, abych se z toho vykroutil. Tehdy jsem se strašně opil s mým kámošem a kolegou Vaughanem. Byl jsem tak slitý, že jsem ho dokonce povzbuzoval, když se dal do díla a ocelová tyč znovu a znovu dopadala na mou hnátu, dokud jsem bolestí neomdlel. Dodnes trochu kulhám.

Stál jsem před restaurací a vdechoval městský vzduch, který mi po masitém puchu uvnitř připadal jako horská bríza. Chvíli trvalo, než jsem se zmátořil natolik, abych byl schopen soudně uvažovat. Policie sice přijede až za hodnou chvíli, ale don Gaetano jistě nevyrazil na území nepřítele sám, bez jakéhokoliv jištění. Někdo od mafie se tu mohl ukázat každým okamžikem. Naskočil jsem do Frankieho Cadillacu a odpíchl vůz od chodníku. Když jsem projížděl kolem jedné z bočních uliček, všiml jsem si obřího, krémově bílého Rolls Royce RoadEmperor. Vůz mafie. Jen taliány mohlo napadnout přijet sem v tak pompézním bouráku, místo aby se snažili být co nejméně nápadní. Za volantem připomínajícím kormidlo parníku seděl snědý mladík s elegantním kloboukem ozdobeným širokou bílou stuhou a klidně si četl nějaký paperbackový románek. Vnitřek auta byl nejspíš odhlučněný, jinak by si střelby nedaleko jistě všiml.

Během akce jsem byl ledově klidný. Ovšem nyní si panika našla skulinu v hrázi mé mysli a prorazila ji. Aniž bych si to uvědomoval, kroužil jsem snad hodinu v bludišti stále stejných bloků, krvácel si z rozbitého nosu do klína, pokoušel se zkrotit ruce třesoucí se na volantu a neúspěšně uvažoval, co dál. V jediném okamžiku se mi zhroutila celá existence, kariéra v gangu byla v hajzlu a za pár hodin, až se to roznese, po mě půjde celé město.

Nutně jsem potřeboval cigaretu, panáka a čisté prádlo. Tohle všechno na mne čekalo v mém bytě. Ovšem jak znám tichou poštu podsvětí, k Porgymu by právě teď někdy mohly dorazit první zprávy o masakru v Lavernově restauraci a během další hodiny mě bude v mém bytě očekávat komando Porgyho těžkotonážníků s basebalovými pálkami a nepříjemnými otázkami. Tihle hoši ví, jak formulovat dotaz tak, aby se na něj dalo odpovědět i se zlomenou čelistí pouhým pokývnutím hlavy. V nejhorším stačilo i mrkání. Strach mne nakonec paradoxně donutil rozhodnout se k odvážnému řešení: Nejdřív musím zariskovat, dostat se do bytu a vyzvednout si tam mou pojistku pro případ opravdu velkého průseru. S ní bych se z toho ještě mohl vysekat.

Bydlel jsem přímo v centru Undertownu, které je proslulé bohatým výběrem bordelů, barů a putyk pochybné pověsti. Na rohu vám zloděj ukradne peněženku, naproti přes ulici si ji můžete už bez obsahu koupit zpátky od vetešníka, v hospodě o dva baráky dál vás za vaše prachy ten samý zloděj pozve na panáka pančovaného oblbovací drogou a ráno se probudíte v luxusním nevěstinci s účtem na pár perverzních sexuálních praktik, které jsou samozřejmě fotograficky zdokumentovány a fotky v obálce s adresou vaší ženy, šéfa nebo politického konkurenta bezpečně uschovány pro případné vydírání. A můžete se vsadit, že pokud byste šli po mocenských vláknech od toho malého kapsáře, přes majitele bordelu, vyděrače i vetešníka, nakonec byste se dostali ke zdejšímu pánubohu podsvětí Porgymu Finnovi. Pokud by vás ovšem cestou někdo neklepl přes prsty pětačtyřicítkou.

Domy, které si ještě v okolí Williamson’s Palace hrály na lacinou měšťáckou eleganci, postupně ztrácely lesk, omítku a podle pachu i přípojky na kanalizaci. I provoz tady zřídl, jen sem tam se ulicemi míhaly naleštěné bouráky malých gangstříků, značkujících si území. V zástavbě získaly převahu ponuré činžáky ze zašlých červených cihel, před nimiž se jako kohouti na smetišti promenovali různí kšeftaři, dealeři a podobná verbež obého pohlaví. Městečko Burkhardt se rozkládá na úpatí pohoří San Gabriel a užívá si díky tomu chladnějšího a deštivějšího podnebí. Ačkoliv tedy formálně patří do státu Kalifornie, moc nepřipomíná prosluněná sídliště v okolí LA. Architektura, styl života i kriminalita se tady blíží spíše přímočarému a neelegantně krutému, ovšem o to efektivnějšímu, stylu severu Ameriky.

Odstavil jsem Frankieho bourák v jedné z četných slepých uliček mezi dvěma vybydlenými baráky a ve snaze o zamaskování před něj ještě přitáhl kontejner. Okna obou domů byla slepá špínou, v přízemí pak úplně vytlučená a zakrytá velkými kusy kartonu. Někdo tady bydlel, ale platící nájemníci asi zrovna ne. Jestli budu mít štěstí, rozeberou tihle dobří skřítci Cadillac do večera na prodejné a neidentifikovatelné součástky. Dál jsem pokračoval pěšky, s kloboukem vraženým do čela. Nebyl jsem sice příliš známá figura místního polosvěta, ale přesto mě někdo poznat mohl. Vrazil jsem ruce hluboko do kapes trenčkotu a do dlaně mi vklouzla rýhovaná pažba devítky. Dodávala mi falešnou pocit bezpečí, ale i to je někdy lepší než nic.

Hned naproti přes ulici jsem si v dragstóru koupil placatku nějakého pití, krabičku cigaret a balení Johnsových zaručeně spolehlivých pilulek proti bolesti. V rozbité čelisti mi tupě poškubávalo a nos, ačkoliv snad nebyl zlomený, jsem cítil jako cizí věc, necitelně zaraženou do středu obličeje. Prodavač s nuceným úsměvem na tváři mne celou dobu sledoval těkavýma očima a jednou rukou cosi kutil pod pultem. Asi hledal pro všechny případy zbraň. Ani jsem se mu nedivil. Po tom všem mlácení, střílení a s litrem vlastní krve na košili jsem jistě vypadal hrozně. Čtvrtlitrovku režné s pečetí lékárnické asociace jsem vrazil do kapsy, nasucho polkl dva nechutně hořké prášky a vyšel na ulici.

Můj byt byl vzdálený jen pár minut svižné chůze. Mě to trvalo půl hodiny kulhavé a vysílené chůze. Prorazil jsem si cestičku hradbou pubertálních grázlíků, kteří hřadovali na schodech před činžákem a relativně slušně přehrávali na otřískaném saxofonu variaci na jeden známý kousek Lestera Younga. Ruku jsem přitom pevně tiskl na kapsu s peněženkou.

Bydlel jsem až v nejvyšším čtvrtém patře, zbytek domu byl téměř opuštěný. Jen v přízemí žil z mě neznámých důvodů správce. Jeho jediným úkolem bylo nechat budovu pomalu chátrat, aby si ji její majitel mohl pomocí nějakých účetnických fíglů odepisovat z daní. Čtyři patra byla pro mne v současném stavu skoro víc, než jsem byl ochoten přežít. Ploužil jsem se po schodišti zaneseném odpadky, rozbitými lahvemi a starými matracemi, které si sem natahali bezdomovci. Zatuchlý, vlhký pach rozkladu, levného chlastu a zkyslého potu jsem cítil i přes zaschlou krev v nose. Každé odpočívadlo v mezipatře znamenalo dvě Johnsovy zaručeně spolehlivé pilulky proti bolesti a pár loků whiskey. Sliznice uvnitř úst, popraskaná údery, pálila při vyplachování alkoholem jako peklo. Ke dveřím bytu jsem dorazil udýchaný, ožralý, zfetovaný prášky a rozbolavělý. Stěží jsem klíčem trefil zámek. To ovšem nebyla tak velká výjimka oproti mým běžným návratům domů.

Můj jednopokojový byt byl zařízen střídmě. Pokud by se ubytovna pro bezdomovce dala popsat jako střídmá. Vybavení sestávalo z úzké postele, psacího stolu, jedné šatní skříně a hromad oblečení, kazet s programy, knih, novin a zbytků jídla. To vše rozmístěno symetricky ve čtyřech rozích. Na psacím stole trůnil mezi obaly od sendvičů a lahvemi od Budweiseru můj ElektroPomocníček. Toho budu ještě sakra potřebovat.

EP byl velice moderní záležitost a jednoho vlastnil snad každý. V podstatě šlo o organizér a kalkulačku v jednom, kterou šlo také napojit na veřejnou telefonní síť a přijímat krátké textové zprávy z ústředny - tedy od někoho se Singrovkou. Ten můj se od běžného EP lišil programátorskou klávesnicí, naroubovanou z boku pomocí svazku různobarevných kabelů. Uvnitř se pak, oproti běžnému modelu, skrýval několikanásobně vyšší výkon. Stačilo odstranit pár hardwarových pojistek, pohrabat se pomocí programátorské klávesnice ve vnitřní struktuře programů a měli jste mašinku jen o fous méně výkonnou než běžná Singrovka. Kdykoliv vám to sice mohlo bouchnout do ksichtu, ale za tu daň to stálo.

Shodil jsem rudě flekatý kabát, oblek i prádlo, k němuž na několika místech taky prosákla červená a chvilku pobíhal nahý po místnosti, než jsem ve skříni našel rezervní černé kvádro. Postroj se zbraní jsem připnul pod vestu a do kapes radši nacpal ještě pár náhradních zásobníků. Kabát jsem měl jen jeden, takže nezbylo, než se s těmi několika červenými šmouhami na něm smířit. Robustní hranol ElektroPomocníčka mi dělal bouli v jedné kapse kabátu, klávesnice s chumlem drátů ve druhé.

Teď už zbývalo jen najít tu správnou kazetu. Tehdy, když mě Porgy posadil k čerstvě ulité armádní Singrovce, mi padla do ruky jedna programová kazeta, zjevně taky z vojenských zásob. Byla zařazena do sady provozních programů, které Porgyho lidi šlohli i s mašinou. Její obsah byl však kapku jiný, než propočty kaloricky vyvážených dávek menáže pro mužstvo. Právě kvůli ní jsem si na černém trhu sehnal programátorskou klávesnici a po nocích na svém EP louskal bezpečnostní přístupový kód. Po několika nocích beze spánku jsem se konečně proboural dovnitř a můžu říct, že mimo orgasmu jsem zažil jen málo podobně slastných pocitů. Navíc jsem po tomhle nemusel měnit prostěradla. Byl jsem skoro zklamaný, když bylo po boji s algoritmem a já zjistil, co je vlastně uvnitř.

Kazeta skrývala databázi všech protiatomových krytů USA. S přesnou lokací, počtem i jmény obyvatel (mimochodem, samí pohlaváři a sem tam nějaká ženská filmová hvězda), plány evakuace, projekty krytů etc. etc… Tehdy mi byly tyto údaje na nic, ale tušil jsem, že by se jednou mohly hodit. Vláda už léta, vlastně od konce války, pumpovala do lidí uklidňující propagandu. Rudý nepřítel byl podle ní jen neorganizovaná sebranka vodkou zlitých mužiků v láptích, jejichž nejvyspělejší zbraní je zarezlá špuntovka a sem tam nějaký ten Molotovův koktejl. Tady ale bylo černé na bílém (ve standardní barvě obrazovky spíš žluté na tmavězeleném) potvrzeno, že rudoši disponují atomovou bombou a plán evakuace papalášů je na spadnutí. Pokud tohle nevyvolá masovou hysterii, tak už vážně nevím. Po rozlousknutí kódu jsem kazetu stopil a zahrabal někde tady. Teď jen vědět kde…

Po vysilujícím, horečném šmejdění v haldách všeho možného jsem pouze zjistil, co to tady poslední týden tak děsně smrdělo a našel telefonní číslo, které mi před rokem a půl strčila do kapsy milenka Porgyho Finna i s otiskem křiklavě rudé rtěnky. Takže Porgy přeci jen nebyl tak paranoidní, když mne vyrazil z Oak Knoll. Vyčerpaně jsem se natáhl na pérovou postel, zavřel oči a začal pátrat v paměti, kdeže by ta zatracená kazeta mohla být.

Proti mé vůli se mi před očima začaly promítat události dnešního dne. Krev a smrt mne vyprovodily až do neklidného snu. Když jsem se probral, za okny do dvora pableskovaly poslední paprsky slunce. Vzápětí jsem si uvědomil, co mne probudilo. Hlasy. Při svém příchodu jsem ani nezavřel dveře a jen díky tomu jsem teď byl včas varován.

Na útěk přes chodbu bylo pozdě. Několik úmorných sekund jsem bojoval se zaseklým posouvacím oknem, pak jsem vykopl síťku zanesenou špínou a zbytky hmyzu a protáhl se na úzkou římsu, která se táhla několik centimetrů pod oknem po celém obvodu domu. Požární schodiště a s ním i únik mělo být na dosah. Nebylo. Koroze, veškerá žádná údržba a sešlost léty udělaly své a plechové schůdky se teď válely v hloubce pode mnou, zarostlé popínavým plevelem. Podle vrstvičky rzi na ocelových úchytech ve zdi musely spadnout někdy během posledního půl roku, ale neměl jsem zrovna náladu nad tím uvažovat. Zůstal jsem stát na rozpraskané římsičce, tiskl se k hrubým cihlám a naslouchal blížícím se hlasům. Dva muži, jeden z nich skoro určitě Leslie, druhý myslím obrovská černá mlátička, které pro jeho sudovitý hrudník nikdo neřekl jinak než Barrel. Porgy si ho občas najímal na opravdu hodně špinavou práci.

“Říkal sem ti, že se nemáme zdržovat prohledáváním všech bejváků.” Duněl Barrel naštvaně. “Jestli je tak blbej a vůbec se tu vokázal, měl už spoustu času zdrhnout.”

“Po schodišti nám utéct nemohl a museli jsme mít jistotu!” Odpověděl Leslie.

“Jediná jistota je todle!” Ozval se zvuk, jako když někdo pleskne kus šunkové kýty proti zdi. To si Barrel procvičoval pěst mlácením do své masité dlaně. “Jak řikal Porgy - vyhodíme mu bejvák do luftu, aby se už neměl kam vrátit. Pokud se tu vobjeví, bude to proňho jasný varování. Budem ho hnát jako zajíce, za to, že nechal malýho Frankieho v bryndě!” V Barrelově hlase zněla pomstychtivost smíšená se zármutkem. Věděl jsem, že nějakou dobu pracoval jako Frankieho bodyguard a za ten čas k němu patrně dost přilnul. Další úhlavní nepřítel do seznamu.

“Jen dej pozor, aby on neprohnal tebe.” Odpověděl vážně Leslie. “Není to nějaký neškodný ouředníček, co se vyzná jen v ťukání do Singrovky. Slyšels snad, co udělal svýmu nejlepšímu kamarádovi.”

Po zádech mi přejel mráz. Až moc dobře jsem věděl, co jsem udělal svému nejlepšímu kamarádovi a parťákovi Vaughanovi.

Po tom průšvihu s únosem politika si nás Porgy pozval oba k sobě. Pozvánky byly poloautomatické s tlumičem a mířily jimi na nás čtyři jeho gorily s Lesliem v čele. Odvezli nás na golfové hřiště hned za Finnovoou vilou. Malý plácek, sotva na čtyři jamky, zato dokonalé soukromí obehnané dvou a půl metrovou zdí. Náš šéf nás přivítal vlídně, usmíval se a přátelsky nás pošťuchoval. Některým ženským se jeho mužně přitažlivý obličej drsného rváče s výrazným, nadvakrát přeraženým nosem, líbil. Mě se z jeho rádoby kamarádského pomrkávání svíral žaludek. Chvíli o té nepovedené akci žertoval a plácal nás po ramenech. Pak se mě zeptal, jestli chci ten průser odčinit. Podal mi golfovou hůl, nevím, co to bylo zač, v golfu se nevyznám, ale hlavice byla kovová a hezky pádná. Ukázal na Vaughana a mě bylo jasné, co musím udělat. Vaughan se nehýbal, nesnažil se utéct. Bylo by to ostatně marné, po celou dobu nás hlídalo několik ostrých týpků. Jen se mi podíval do očí a bezradně pokrčil rameny. Někdo… něco, snad holý, animální strach o vlastní život, zvedlo moji ruku a já udeřil. Hned první rána srazila Vaughana k zemi, ale pořád se mi díval do očí. Po tváři mu stékala krev z rozražené kůže na čele. Horký, suchý vítr z pouště mne řezal pod víčky, přesto jsem nedokázal ani mrknout a musel jsem jeho pohled opětovat. Najednou jsem na něj dostal vztek - to kvůli jeho chybě se ze mě stává bezcitný, zbabělý vrah! Skoro s úlevou jsem předal vládu nad končetinami nezvladatelné zuřivosti. Bil jsem do něj kovovou holí, dokud z jeho hlavy nezbyl jen cár kůže s hnědými vlasy a rudá kaše, vpíjející se do greenu. Holí obalenou v mozkové hmotě jsem pak mlátil do mrtvoly, do trávníku, do golfového vozíku, do všeho kolem. A pak jsem asi omdlel. Nebo mě někdo sejmul úderem do zátylku.

“A kurva!” Barrelův hlas mě vrátil zpátky do současnosti. Zněl teď jasněji, jak mí pronásledovatelé vstoupili do bytu. “Tak nevim, jestli mám na tohle vůbec plejtvat tim granátem.” Barrel zněl zklamaně. Asi jako děcko, kterému před nosem přibouchnou dveře do cukrárny. Jako stopadesátikilové děcko s basem dunícím z hloubi kovového sudu.

“Máš pravdu, rozdíl před a po výbuchu v tomhle bordelu stejně nikdo nepozná.” Zasmál se skřehotavě Leslie. “Podívej - ty krvavý hadry. Buďto tady někdo pořádal zabíjačku nebo je Parker vážně blbej a šel si pro čistou košili. To prádlo vypadá, jako by na něm vykrvácelo prase. No nic. Necháme bouchnout ten granát a šéfovi řeknem, že nám proklouzl.”

Oddechl jsem si, protože prsty, zaražené ve spárách mezi cihlami, jsem už skoro necítil a nohy mi začínaly dřevěnět. Na úzké římse bylo místo sotva pro balancování na patách.

V pokoji prolétlo něco vzduchem a s těžkým, kovovým zarachocením to přistálo na podlaze. “Krej se!” Zařvali Leslie i Barrel najednou. Následovala ohlušující exploze, okno se samo od sebe prudce přibouchlo a střepy vylétly na dvůr. Ke všemu mi náraz tlakové vlny opět spustil krvácení z nosu. Poslední čistá košile…

Po dalších předlouhých minutách čekání, když odezněla i ta nejvzdálenější ozvěna kroků, jsem se vecpal do okna, zarazil si přitom do dlaní pár štěpinek skla, a seskočil z parapetu. Nepříjemně mě přitom píchlo ve ztuhlých zádech. Leslie měl pravdu. Až na několik děr vyseknutých šrapnely do tenkých stěn, vypadal pokoj téměř stejně jako před explozí. Energie výbuchu jen odstrčila všechen nábytek ke stěnám a napresovala do rohů i všudypřítomný odpadkový chaos.

Při pohledu na postel mi v náhlém osvícení došlo, proč mě teď bolí záda a hlavně, kam jsem schoval kazetu. Prochrápal jsem na ní posledních několik hodin a vlastně i předchozích několik měsíců. Musel jsem ležet jiným způsobem než obvykle, jinak bych si toho všiml už dávno. Popadl jsem rozbitou láhev od piva, vrhl se na matraci a střepem rozpáral neumělé stehy. Konečně jsem držel v ruce mou pojistku a cítil se o trochu lépe. Dával jsem si obzvláštní pozor, abych ten poklad nezapackal krví, když jsem jej ukládal na čestné místo do záňadří, hned vedle poloprázdné lahve whiskey.

Teď jen někde se na chvíli ukrýt a kontaktovat lidi, kteří by o mou databázi krytů měli zájem. Nejbližší vhodné místo bylo na Logan Street, ulici táhnoucí se téměř celou severní částí Undertownu. Nenašli byste na ní metr čtvereční bez šlapky, prodejného kluka, pasáka nebo aspoň poutače na nový bordel.

Vyběhl jsem před dům a hned prvním mávnutím chytil taxíka. Ti mladiství darebáčci tady pořád ještě zevlovali. K saxofonu se zrovna dostal neforemně tlustý černoch s jizvami po neštovicích ve tváři. Přiložil náustek ke rtům, vyloudil první tón a mě zamrazilo. Tenhle by to mohl vážně někam dotáhnout.

Taxikář se zatvářil spiklenecky, oplzle a znalecky. To všechno najednou, když jsem mu řekl, kam chci odvézt. Za ten ksicht nedostal žádné dýško. Nechal jsem se vyhodit hned na začátku Logan Street a vydal se pěšky k jednomu určitému hotýlku. Byl na hlavní trase jen pár minut chůze daleko. Pokud se vám eklovalo rajbovat pětidolarovou štětku jen tak na deklu od popelnice, byl Rockwell Razzmatazz váš podnik. Za menší příplatek se v něm dal sehnat i jednolůžák a díky tomu, že zrovna tenhle pajzl si z nějakého důvodu oblíbila společenská smetánka se zalíbením ve “špinavé romantice”, ani se v něm příliš často nekonaly šťáry. A to jak ze strany policie tak i Porgyho gangu.

U otáčecích dveří hodinového hotelu podřimoval vestoje plešatý dědula v oblýskané rudé livreji. Tmavé skvrny potu v podpaží prosakovaly i skrz látku saka. Nevrle si změřil pohledem můj zválený kabát a zakrvácenou košili, ale po důkladném ohledání dolarové bankovky, kterou jsem mu vtiskl do dlaně, nakonec přeci jen šlápl na spínač elektromotoru. Do neprůhledna zamazané skleněné dveře se přede mnou roztočily zoufale pomalu. Hrnuly přitom před sebou návěj obalů od kondomů, cigaretových špačků a prázdných psaníček.

Ačkoliv jsem dovnitř vstoupil z noční ulice osvětlené už jen poutači barů, zdálo se mi, že ve vstupní hale Rockwell Razzmatazz panuje tma mnohem větší. Kdysi honosné lustry sice zářily naplno, ale světlo se zastavovalo jakoby těsně před tvářemi předčasně zestárlých kurev a nechávalo milosrdně zaniknout v šeru díry v prošlapaném koberci. Podnik si zuby nehty snažil zachovat poslední oprýskanou vrstvičku elegance třicátých let, v nichž si prožil léta největší slávy. Prostitutky hřadovaly na ošoupaném kanapi v recepci, vyhlížely kunčafty, popíjely sodovku ze sklenic na šampaňské a klábosily. Ze dveří do tanečního salonku se ozývala hudba mizerného big bandu. Na opravdovou zábavu bylo ještě moc brzo.

Recepční, vyzáblý týpek s přehazovačkou mastných vlasů, si stejně jako dědek venku nejprve prohlédl mé oblečení, načež jeho úlisný výraz zkameněl a muž zašátral rukou pod pultíkem. Jak se hned ukázalo, hledal knoflík domácího poplachu. Z neznáma se vynořil dvoumetrový zápasník těžké váhy v důchodu. Možná by působil hrozivěji, kdyby nebyl narvaný do příliš těsného černého obleku, který se zařezával do každého předimenzovaného svalu jeho těla.

“Erchm, chmm…” Odkašlal si vlhce recepční. “Tady pán si nejspíše spletl podnik, Larry.” Tlapa se stařeckými skvrnami mě chytla za rameno, ještě než jsem stihl otevřít ústa, rozdrtila mi pár nevýznamných kůstek a neodolatelná síla se mne jala táhnout k východu. K mému štěstí se náhle ve dveřích salonku objevila povědomá tvář. Pizzi “Princeznička” Konrad - práskač, feťák, profesionální hajzl a pasák těch nejojetějších štětek na celém západním pobřeží.

“Parker! Charlie Parker!” Zaječel, jako by právě objevil zlatou žílu pod postelí. Vzápětí si zakryl ústa rukou a neovladatelně se rozchichotal. Nepřirozeně rozšířené a lesklé oči dávaly tušit, že Pizzi je jako obvykle sjetý až na dřeň. Nejspíš právě surfoval na hřebenu STREAMové vlny.

“Vy toho džentlmena znáte, pane Konrad?” Našel recepční opět svůj podlézavý tón a kývnutím dal znamení, aby mne hotelová gorila prozatím neprohazovala zdí.

“Ale jasně, že se tady s panem Konradem známe.” Předběhl jsem rychle Princezničku, který nebyl schopen ničeho jiného, než přiblblého pochechtávání. Vysmekl jsem se zpod Larryho vrásčité pracky, přistoupil k Pizzimu a poplácal jej po rameni. “A pokud nemáte nic proti, my dva teď spolu půjdem na skleničku. Jak už to tak staří známí dělávají. Pokoj si u vás zamluvím později.” Doblábolil jsem, zazubil se recepčnímu do ksichtu, vyhazovači vmáčkl do ruky desetidolarovku, plácl jej po tuhé zadnici a dříve než se kdokoliv zmohl na nějakou námitku, popadl jsem Konrada za loket a odvlekl jej pryč.

V tanečním sále nebylo šero ani intimní přítmí. Byla tam tma. Zcela účelová tma, jež měla ukrýt téměř nepostřehnutelné stíny, které v soukromých boxech kšeftovaly s drogama, domlouvaly si sex, dávaly si instrukce kdy, kde a koho sejmout a vůbec se činily, jak už se na Undertown sluší a patří. Big Band jim k tomu příšerně nahlas vyhrával staromódní cajdák a znemožňoval tak, aby od sebe stíny v jednotlivých boxech mohly odposlouchávat.

Do jednoho takového boxu s vybledle rudými semišovými křesly jsme si sedli i my dva. U číšníka jsem objednal pivo. Pizzi Konrad se pořád ještě hihňal, ale výraz v jeho očích se změnil. Sledoval mne nyní téměř ustrašeně. Bylo mi jasné, co vězí za tou náhlou změnou nálady. Jako profesionální kšeftař se špinavými informacemi určitě věděl, že mé jméno stojí na Porgyho hit-listu úplně nahoře. Tam v recepci se neradoval z toho, že mě potkal, ale z představy, kolik dávek STREAMu si bude moci koupit za mé udání. Teprve teď však jeho omámenému mozečku došlo, že jsem jej viděl taky a nějaké práskačství by mne mohlo celkem naštvat.

Nasadil jsem uklidňující výraz, na nějž ovšem Princeznička reagoval jako na švihnutí bičem. Skrčil se do svého křesla s křečovitým úsměvem a rukama vraženýma do klína. Čelo se mu pod řídkými napomádovanými vlasy lesklo potem.

“Měl bych pro tebe menší kšeft, Pizzi,” promluvil jsem konečně. Slovo kšeft Konrada napružilo.

“O co jde, kamaráde? Víš, že na mě se můžeš spolehnout! Prvotřídní děvky, kradený zboží i informace jen vod Pizziho. Tisíce spokojených zákazníků.” Napřímil se v křesle, naklonil se ke mě přes stůl a neupřímně se zakřenil.

“Takže ty informace. Potřeboval bych od tebe kontakt na nějakého vládního agenta v terénu. Nejlíp tady v Undertownu. Stačí mi číslo, kam bych mohl brnknout.” V hlavě se mi formoval plán téměř zároveň s tokem slov. Původně jsem chtěl kazetu s informacemi o krytech prodat novinám, ale když právě tímhle pohrozím federálům, mohli by mi obstarat novou totožnost, nechali by mě zmizet z povrchu zemského. Pak už by nebyl problém, ztratit se mým pronásledovatelům třeba v milionovém Los Angeles.

“Cože?! Ty si o mě snad myslíš, že jsem nějakej práskač pro federály?” Rozohnil se Princeznička a veškeré známky zdrogovanosti z něj spadly. Samozřejmě jsem si to o něm nejen myslel. Já to i věděl a on věděl, že já vím a já věděl, že on ví, že já vím a tak dále… Nicméně musel se aspoň pokusit zachovat si tvář.

“No tak nic, Princezničko. Jestli nemáš zájem, seženu si ten kontakt někde jinde.” Nechal jsem na stole nedopité, zvětralé pivo a začal se zvedat z křesla. Pizzi se v tu chvíli ještě více naklonil přes stůl a vtlačil mne zpátky do semišového ušáku.

“No tak dobře. Něco bych měl. To víš, v mým zaměstnání se člověk setká s různejma lidma a já bych zrovna pár dolarů potřeboval.” Zatvářil se omluvně. “Ale co za to? To víš, STREAM není zrovna nejlevnější koníček”

“O tom si promluvíme za chvíli. Když dovolíš, musím si odskočit na chlapečky.” Zvedl jsem se z křesla a zamířil ke dveřím toalet. Byla kolem nich největší koncentrace kurev, které na záchodcích fungovaly jako takoví ti poskoci u benzínky: umýt přední okno/ruční práce, vyluxovat/orál, natankovat/rychlovka ve stoje. A jede se dál

Abych mohl svůj plán úspěšně provést, musel jsem si začít krýt záda. Ale pokud v nich budu mít Pizziho, můžu do nich kdykoliv čekat kudlu. To co jsem potřeboval, jsem našel v temném koutě u stolu vedle WC. Velký tlustý chlap v bílém saku a s vlasy černými jako krovky švába, se rozhlížel po lokále. Jednou rsukou přitom roztržitě hladil holá záda ženy ve vyzývavých šatech, která mu seděla na klíně. Druhou měl položenou na kožené brašně. Dealer Jonas Diamant byl notoricky známý po celém Burkhardtu, ale jeho hlavní stanoviště bylo právě tady, v Rockwellu. Sotva si všiml mého zájmu, oslovil mě: “Nehledáte náhodou trošku rozptýlení v ubíjející jednotvárnosti všedního dne, vážený pane? Vždyť dráha našeho života je tak krátká a většinou se plouží kalnými lagunami plnými fádních a únavných povinností, tak proč si občas neužít menší vzrušující bouři na zakázku? Shodou okolností disponuji několika ampulemi koncentrovaného štěstí, životní pohody i vzrušení. Stačí si jen vybrat.” Ucouvl jsem před takovým soustředěným náporem teatrálnosti.

“STREAM, 5 gramů.” Zneutralizoval jsem jeho vyvolávačský styl tvrdou obchodní hantýrku. Jonas okamžitě uťal básnický monolog a otevřel koženou lékařskou brašnu. Podle letmého pohledu byla naštosovaná různobarevnými ampulemi, stříkačkami, nasáčkovaným bílým práškem a dávkovači na tablety. Nejvíc ovšem bylo jednorázových inhalátorů s módní drogou STREAM. Stačilo uvolnit ventilek, vdechnout plyn a váš zkurvený, nicotný život najednou získal smysl a žádný cíl nebyl dost velký, aby jste jej nezdolali levou zadní. Zaplatil jsem za ampuli s plnou dávkou a místo příbalového letáku vyfasoval poučení o tom, jak nejlépe přiložit nánosník, aby ani molekula fetu neunikla nosní sliznici. Žena na tlouštíkově klíně se celou dobu dívala naprosto mrtvýma očima kamsi skrze mě.

Jonas byl očividně trochu nesvůj z toho, že jsem chtěl celou pětigramovku. Už jeden gram je pro nezkušeného uživatele smrtící. Většina narkomanů začíná na dvou desetinách gramu a časem se propracují na jakousi stabilní mez kolem tří gramů. Pět gramů vás vystřelí na měsíc a zase zpátky a vaše brzdná dráha bude končit na uzavřeném oddělení psychiatrie nebo až v hrobě.

Vrátil jsem se s inhalátorem v kapse k mému stolu. Konrad upíjel z mé sklenice a vítězoslavně mával zmačkanou účtenkou. “Tohle mi ten chlápek od vlády - Smith se tuším jmenuje - dal, kdybych prý slyšel nebo viděl něco zajímavého. Chtěl jsem si s tím vytřít zadek,” nasadil výraz Já-a-donášet-federálům?-Co-si-to-o-mě-myslíš?!, “ale napadlo mě, že by se to někomu mohlo hodit. Máš tam číslo jeho EP. Ale radím ti dobře, dej si něj bacha, Parkere. Je to pěkná svině.” Zašklebil se, jako by si na něco nepříjemného vzpomněl. “Co jsem slyšel, má víc než dobrý styky s Gaetanovcema. Snad pro ně dokonce maká. Mě chtěl taky k něčemu zlanařit, ale znáš mě - já se do cizích kšeftů nepletu, hezky si hrabu na svým písečku.”

“Tak sem s tím.” Natáhl jsem ruku po papírku. Že se agent zapletl s podsvětím, mě nepřekvapovalo, snad každý polda tady byl namočený až po uši ve sračkách a od někoho bral. Pizzi rychle ucukl, až mi pobryndal rukáv pivem. “Neboj se, zaplatím. Nebude ti doufám vadit, že je to v naturáliích.” Vytáhl jsem z kapsy skleněnou ampuli a podržel ji Princezničkovi před nosem. Sledoval ji pohledem psa, čekajícího na aport. Dojezdy po STREAMu bývají velice kruté. Sám jsem si kdysi jeden užil a po tom výskoku z okna mě zachránila jen hromada shnilých dřevěných palet, do nichž jsem dopadl. Většina feťáků se zuby nehty snaží udržet si v krvi aspoň stopové množství drogy, než si seženou novou dávku. STREAM je doslova droga na celý život a Pizzi mi tak ani nemohl říct ne, když jsem mu ampuli nabídl.

Šoupl jsem skleněnou lahvičku po desce stolu a druhou rukou shrábl účtenku s čísly. Pizzi, nedočkavostí celý rozklepaný, popadl inhalátor a téměř mazlivě jej zvedl proti světlu. “Ale to je… celá dávka.” Vypadlo z něj po krátké odmlce. “Můj dealer mi dává sotva dva gramy. Říká, že víc bych nesnesl.” Jeho hlas balancoval na úzké hranici mezi čirou radostí a nejistotou. Asi už pomalu sestupoval po STREAMové křivce dolů. Vypadal nervózně a na špičce jeho úzkého nosu se pomaloučku houpala kapička potu.

“Jestli ti to nevyhovuje, můžeš mi to vrátit.” Natáhl jsem k němu ruku.

“Cože? Ne!” Vyjekl Konrad. “Já už si s tím nějak poradím. Zatím se měj a krej si záda.” Udělal na mě ukazováčkem a palcem pistolnické gesto, sevřel dávkovač na prsou a skoro se rozběhl směrem k záchodům. Ani netušil, jak moc se jeho doporučením právě řídím.

Rychle jsem vstal a dal Rockwell Razzmatazz jednou pro vždy sbohem. Věděl jsem, že právě teď umírá vedle záchodové mísy jeden bezvýznamný slizký práskač a věděl jsem, že umírá kvůli mě. Příjemný pocit jsem z toho tedy neměl. No, aspoň si užije trochu koncentrovaného štěstí, než se zadusí vlastními zvratky.

Na ulici před Razzmatazz se už rozjel noční život. Já teď ale potřeboval klidné stanoviště, odkud bych mohl poslat zprávu na číslo na Konradově účtence. Nejlíp by to šlo z hotelového pokoje, ale zpátky do Rockwellu by mne nedostal ani pár koní. Chytil jsem taxi a nechal se černým šoférem dovézt na jihozápadní okraj Undertownu do Krysího hnízda. Kdysi tady rozestavěli bytový komplex pro nižší střední třídu. Jenže vládu nad činžáky přebraly gangy a nastěhovaly sem celou mexickou vesnici jako levnou pracovní sílu pro místní podniky. Mexikáni celé sídliště během několika měsíců kompletně vybydleli a rozutekli se po celé Kalifornii jako hejno krys. Komplex domů tak získal příznačné jméno a ruce od něj dalo pryč město i podsvětí. Baráky už celá desetiletí chátraly. Žilo zde jen několik důchodců z první fáze projektu a občas to tu Porgyho lidi používali jako překladiště pro různé zboží. Ale nějaký fungující veřejný telefon tady snad ještě bude.

Během cesty jsem si všiml, že se na nás pověsil černý Ford Tudor. Takové to nenápadné autíčko, jaké by si na sledování vybral každý čtenář Chandlerovek, a které profesionál rozpozná na první pohled. Po chvíli se ztratilo z dohledu a dál jsem si s ním hlavu nelámal.

Vystoupil jsem u první telefonní budky. Skleněná dvířka byla prokopnutá a urvané sluchátko se válelo na podlaze, ale to mi vůbec nevadilo. Zalomil jsem si nehet palce při odklopování bočního panelu telefonního aparátu, vylovil několik drátů a svorkami je připojil na stejně zbarvené kabely mého ElektroPomocníčka. Po chvilce přemýšlení jsem na klávesnici vyťukal krátký text: Jestli nechcete, aby byl zverejnen dokument 7CD827, prijdte za dve hodiny do podniku - chvíli jsem uvažoval - Mama’s Comfy Cafeteria. Mejte u sebe ruzový destnik, abych vas poznal. Zlomyslně jsem se ušklíbl a odeslal vzkaz na číslo, které mi dal Konrad.

Bylo půl dvanácté, do půl druhé a srazu v non-stop bufáči ještě moře času. Plánoval jsem, že se prozatím schovám v nějakém průchodu a v jednu si přivolám pomocí EP taxi. Krysí hnízdo bylo jako stvořené ke schovávačce. Zrovna jsem do jednoho takového průchodu mířil, když jsem za rohem blízkého činžáku zahlédl odlesk světla na chromovaném nárazníku automobilu. Podle masivních tvarů nárazníku to mohl být jedině Tudor, který mi byl nápadný už na cestě sem. A nějaký amatér ho zaparkoval zrovna pod jedinou fungující lampu veřejného osvětlení široko daleko.

Rozběhl jsem se k Fordce a šátral přitom pod sakem po pažbě Browningu. Vynořil jsem se pod lampou. Naskytl se mi pohled na pouliční přepadení v rozvinuté fázi. Svalnatý pořez svíral pod krkem osmahlého mladíčka v elegantním obleku a tiskl ho zády k boku auta. V mládenci jsem rozpoznal šoféra Gaetanova RoadEmperora, který si tak klidně četl, zatímco jsem mu masakroval kumpány. Druhý týpek, hřmotný, oplácaný a s výrazem rozměklé hroudy tvarohu, mu zatím šacoval kapsy a sem tam jej jen tak pro formu praštil tučnou pěstí do břicha nebo kopl do holeně.

“Co se to tady…?” Vypadlo ze mě. Čekal jsem Finnova nebo Gaetanova zabijáka a ne obyčejnou loupež.

“Hele, rači vodpal, ty sráči, nebo ti taky natrhnu prdel!” Otočil se na mě tlustý rváč a přestal na chvíli mlátit do mládence, z něhož už vycházelo jen tenké kvičení.

Dneska už jsem toho zažil příliš na to, aby mnou pohnuly podobné výhružky. “Zrovna se mi nějak nechce,” zavrčel jsem a namířil na muže pistoli. “Co kdybys radši ty pustil toho kluka, a pak vypadl, než ti nakopnu rypák tak, že si políbíš řiť zevnitř?” Na okamžik jsem byl sám omráčen vlastní invencí při vymýšlení výhružek.

“Hele klid,” změnil chlap tón, jakmile si všiml zbraně. “Tady tendle si nás najal na ruční prácičku, jestli mi rozumíš.” Zasmál se. Mládencovo kvičení mezitím zintenzivnělo, jako by chtěl něco říci. Druhý muž mu trochu víc stiskl krk a bylo ticho. “Měl zaplatit předem, jenže se začal cukat a navíc z něho vypadlo, že nejde jen vo to, dát někomu nakládačku. Měli sme toho druhýho rovnou poslat pod kytičky. A to my neděláme, rozumíš?” Muž se odmlčel. “To my sme ty hodní chlapci, kapišto? A todle je ten zlej chlapec.” Zasmál se vlastnímu vtipu.

Začalo mě to zajímat, jenže dokud tady budou tihle tupouni, z Gaetanova šoféra nic nevyrazím. Stále jsem na trojici mířil zbraní. “Tak to máš smůlu…” Přistoupil jsem těsně k tlustoprdovi, podíval se mu zpříma do očí a zároveň ho nabral pěstí do pupku. Ruka zmizela pod faldami sádla, načež se chlap přesně podle plánu s heknutím uklonil a přistál obličejem na mém pokrčeném koleni. Ozvalo se táhlé říhnutí z hloubi pohmožděného žaludku a na kalhotách mi zcela mimo plán přistála dávka zvratků. Teplá vlhkost rychle prosakovala na kůži. Znechuceně jsem si odfrkl a přidal muži ránu pažbou pistole do zátylku, až nahlas zacvakaly zuby. S pozvednutou zbraní jsem odstoupil od svíjející se, po dechu lapající, hroudy. “… já totiž patřím taky k těm zlým chlapcům.” Dokončil jsem větu.

“Ty tam!” Otočil jsem se na druhého týpka. “Odveď si svýho kamaráda. A hezky rychle!” Zamával jsem poloautomatem. Muž bez větších námitek pomohl svému kolegovi na nohy, přehodil si jeho ruku kolem krku a belhavě s ním zmizel ve tmě.

Mládencovo úpění teď začalo znít artikulovaněji: “… to… je on! Vy pitomci!” Zaječel za dvojkou najatých mlátičů.

“Takže ty jdeš po mě, juniore?” Obešel jsem taliána ležícího na dlažbě, abych mu viděl do tváře. Na obličeji se mu leskly slzy bolesti a oči měl červené popraskanými žilkami. Schoval jsem Browning. Tenhle nevypadal nebezpečně.

“Čekal bych, že si Gaetano může dovolit najmout na mě někoho kvalifikovanějšího, než šoféra limuzíny.” Přidřepl jsem k juniorovi a srovnal mu na hlavě švihácký klobouk s bílou stuhou.

“Strejda Gaetano je mrtvý. Zabils ho.” Řekl s hořkostí v hlase. “Kápo je teď Luca Michello, ale od toho figlio di puttana čekej spíš kytici s děkovným dopisem než pomstu.” Vyprskl a pokusil se neúspěšně vyškrábat na nohy. Zatím mu ještě moc nesloužily.

“Jak to mrtvý? Vždyť jsem mu jen zlámal hnátu a nechal ho být.” Pokud by to, co junior vykládal, sedělo, měl bych důvod k oslavám - o jednoho nepřítele méně. Luca Michello, Gaetanův bratranec, byl jen tupý řezník a navíc by mi teď byl vlastně zavázaný. Rafaelovu nadvládu nikdy neuznával a zcela otevřeně ho kvůli jeho chodítku tituloval Scherzo di natura. Z něj jsem strach neměl.

“Kost přervala uvnitř stehna nějakou tepnu, říkal doktor.” Pokračoval junior. “Než se objevila policie a záchranka, vykrvácel dovnitř.” Slzy v očích teď nebyly od bolesti. “Nikdo v celé Rodině nechtěl vendetu. Začali se rvát jako psi mezi sebou. Ale já, já Alberto Gaetano, strýčkovu smrt bez pomsty nenechám!” Pateticky zamával pěstí a vzápětí se už méně pateticky, ale o to efektněji vymrštil na nohy. V ruce se mu objevila vyskakovací kudla s perleťovou střenkou.

Okamžitě jsem tasil kvér, ale v té chvíli už byl Alberto u mě a švihem nože mne škrábl na zápěstí. Leknutím jsem zbraň upustil a ta odletěla někam přes auto. Najednou byl ve výhodě mladistvý mafián, který ovládal boj na nože jistě daleko lépe než já. Hlavně když já žádný nůž neměl.

Chvíli jsme kolem sebe kroužili, Alberto udělal několik výpadů, já párkrát jen taktak uhnul. Začínalo jít do tuhého. Junior naznačil bod na břicho, já se stočil napravo, ale tam už na mě čekala napřažená čepel. Málem skončila v mém hrudníku, ale nůž se naštěstí zamotal do kabátu a bodl mne jen mělce pod žebra. Bolest mě zbavila rozvahy. Vsadil jsem všechno na jednu kartu, skočil po Alovi a objetím znehybnil jeho ruce. Jenže mladík byl rychlejší než já. Chtěl jsem ho udeřit čelem do obličeje, ale on to stihl dřív. Trefil se přesně. Nos už tentokrát nevydržel. Něco luplo a vzápětí mne příval bolesti srazil na dlažbu.

“Do nosu už, kurva, NE!” Zařval jsem. Z pokleku jsem chňapl po ruce s nožem. Byla podivně vláčná a jakoby bez síly. Albertem asi střetnutí s mým obličejem celkem otřáslo. Zkroutil jsem zápěstí a zatlačil plnou silou proti jeho tělu. Břitvovitě ostrý nůž pronikl vrstvami oblečení a tkáně jako máslem a zabodl se hluboko do mladíkova podbřišku. Ještě jsem přitlačil, až čepel zaskřípala o pánevní kost a krev z rány mi chlístla do rukávu. Alberto nevydal ani hlásku. Jen se zakymácel, a pak se na mě složil jako domeček z karet. Byl mrtvý nebo aspoň během několika málo minut bude. Vysoukal jsem se zpod těla, vzal Albertův klobouk a přikryl mu tvář. Nůž mu pořád ještě trčel z rozkroku jako groteskní mrtvolná erekce. Dneska jsem už měl smrti dost a zrovna tenhle kluk si ji zasloužil snad ze všeho nejmíň.

Po chvilce váhání jsem se vykašlal na pietu a stáhl z Alberta drahý, pískově zbarvený plášť. Z mého špinavého kusu hadru jsem jen vytahal EP, klávesnici a v tuto chvíli nejaktuálnější whiskey a nacpal to všechno do objemné náprsní kapsy. Obešel jsem auto a po chvíli hledání našel můj Browning zapadlý v dešťové strouze u chodníku.

Plány se poněkud změnily. Musel jsem co nejrychleji sehnat lékařskou pomoc. Zlomený nos natékal tak, že jsem přestával vidět na obě oči utlačované krevními výrony. Cítil jsem v nich vlhkost, a když jsem si je promnul, prsty byly lepkavé a rudé. Stružky krve mi tuhly i kolem úst a zatékaly až za košili. Polkl jsem poslední tři Johnsovy zaručeně spolehlivé pilulky proti bolesti, zapil je lokem režné a prošacoval kabát a následně i mrtvolu Gaetana juniora. Klíčky od auta jsem nakonec našel v zapalování Tudoru.

Nemohl jsem se samozřejmě ukázat u žádného z felčarů, kteří za tučné provize a bez zbytečných otázek ošetřovali lidi z Finnova gangu. Napadlo mne jedině vrátit se zpět do Razzmatazz. Jonas, ten dealer v bílém saku, byl tady v Undertownu známá firma - bývalý student medicíny a lékárník, který se přes prodej morfia bez receptu dostal až na dealerskou scénu.

Prášky s alkoholem a hlavně otřes po nárazu do hlavy udělaly své. Nevím, jak jsem tu cestu přežil ve zdraví, podle troubení a zvuků trhaného plechu jsem způsoboval zkázu, kudy jsem projel. Klouby na rukách mi bělaly, jak jsem křečovitě svíral volant a orientoval jsem se hlavně podle rozmazaných světel barů a pouličních lamp. Dokud se auto drželo zhruba mezi dvěma světly, bylo to dobré.

K Rockwell Razzmatazz jsem dorazil kolem půl jedné. Fordka skončila svou pouť omotaná kolem betonového sloupu veřejného osvětlení. Vypotácel jsem se z nepojízdného auta a hodil klíčky olivrejovanému dědkovi, který zrovna nasazoval na řev o pomoc. Jen se zajíkl, vyvalil oči a stal se ve svém koutku u dveří téměř neviditelným. Pohled na mé krví zacákané oblečení asi nebyl moc uklidňující. Recepcí s oslizlým chlápkem za pultem jsem jen proletěl. Moc jsem nevnímal okolí, takže se mi povedlo cestou vrazit do vyhazovače Larryho. Svalnatý stařec si naštěstí pamatoval mé předchozí dýško a rychle mu došlo, že potřebuju pomoc.

“Dneska už jste vypadal líp,” zabručel jen. “I když ne o moc.” Někdy se dočkáte laskavosti od lidí, do nichž byste to v životě neřekli. Larry mne chytil pod loktem a skoro odnesl do místnosti pro zaměstnance. Tam mě hodil na stůl mezi špinavé nádobí, spěšně odešel a během chvilky se ve dveřích objevil tlustý dealer.

Tentokrát jsem si nevyslechl žádný hymnus o prospěšnosti drog. Nebo možná ano, ale když je člověk v bezvědomí, moc toho nenaposlouchá. Poslední co jsem viděl, byla blížící se injekce s jedovatě zeleným obsahem.

Když jsem přišel k sobě, žádnou bolest jsem už necítil. Nahradila ji jemná pavučina drogového opojení, která jakoby zahalovala všechny mé myšlenky. Jak jsem si ověřil dotykem, vaky krve kolem očí téměř zmizely, ačkoliv celý obličej byl pořád hodně citlivý. Nos svíraly z obou stran dlahy a mohutný zábal náplastí. Diamant si zrovna balil nádobíčko. Jeho bílé sako zdobil na několika místech červený mustr.

Pokusil jsem se ze sebe vypravit: “Co jsem dlužný, Jonasi?” ale zdřevěnělý jazyk moc neposlouchal.

Diamant pochopil. “Vyplýtval jsem na tebe Stimů jako na koně, příteli. Dneska jsi už musel dostat pěkně do těla, nebyl to jen ten nos. Modřiny, odřeniny, řezné rány, lehký otřes mozku a hlavně otrava léky a chlastem. Stimy jsou drahá záležitost, ale pro tebe to bude zadarmo. Pokud je pravda to, co jsi udělal Scherzo Gaetanovi, tak jsme vyrovnáni. Ten sráč mě kdysi vyštípal z Italské čtvrti a moc se se mnou nepáral.” Zasmál se smutně a zavřel za sebou dveře.

Pro jednou jsem byl rád, že uliční tam-tamy pracují tak rychle a Jonas už věděl o smrti dona Gaetana. Jestli k mé léčbě opravdu použil Stimulační esenci, byl jsem jeho dlužníkem. Tenhle mix léčebných látek byl na gramy třikrát dražší než STREAM. Několika dávkami denně drželi pohromadě i našeho senilního prezidenta Richardsona a poslední dobou si prý díky tomu i přestal dělat do kalhot na veřejnosti.

Mrkl jsem na hodinky. Na setkání s agentem už stejně nedorazím včas, ale snad počká. Kódové označení dokumentace o protiatomových krytech nezná jen tak někdo a vláda si tedy nemohla dovolit můj vzkaz ignorovat.

Seskočil jsem ze stolu a vzal přitom sebou plný popelník a pár šálků se zatuhlým lógrem. Sehnul jsem se ke střepům na zemi, našel největší nedopalek a připálil si hotelovými sirkami. Špaček chutnal hořce a skvěle. Měl bych nějak poděkovat Larrymu, ale nic mě nenapadalo. Prostě jsem šáhl do peněženky a položil na stůl hrst zmačkaných bankovek. Můj divoký příchod určitě vyvolal rozruch, takže jsem nešel předem, ale radši přes dlouhou špinavou chodbou, na jejímž konci byla veliká kovová vrata pro zásobování. Vyšel jsem jimi na ještě špinavější dvorek zanesený prázdnými kartony od potravin a Coca-coly.

Bylo půl třetí ráno, když jsem konečně dorazil před Mámin bufet. S mou současnou vizáží bych mohl mávat na taxíky donekonečna. V obličeji jsem připomínal částečně rozvinutou mumii, a ačkoliv jsem se snažil co nejvíce zabalit do čistého kabátu, zkrvavené, zválené a poblité oblečení stejně bilo do očí i do nosu. Raději jsem ztratil další půlhodinu a stavil se pěšky pro Frankieho Cadillac. Pořád ještě stál ve slepé uličce. I maskovací kontejner byl na svém místě. Jen chyběly všechny dveře, přední sklo a kožené potahy sedadel. Kapotu někdo vypáčil jako konzervu sardinek, ale motor nechal být. Patrně si nevěděl rady s moderními součástkami. Hodil jsem na rozpárané sedadlo řidiče kus kartonu, abych měl na čem sedět a vyjel. Studený noční vítr profukoval všemi směry a brzy jsem byl celý ztuhlý chladem.

Před vchodem do non-stop cafeterie neklidně přešlapoval mladý muž v kabátě a s jasně oranžovým dámským slunečníkem v ruce. Zastavil jsem těsně vedle něj.

“Vy asi budete pan Smith, že?” Oslovil jsem jej skrz chybějící dveře. Muž se sklonil, aby nahlédl do kabiny auta a vzápětí leknutím zamrkal. Možná má moje současná image něco do sebe.

“Takže to vy jste mě donutil čekat tu uprostřed noci s tímhle v ruce?” Kupodivu jeho hlas nezněl naštvaně. Spíš pobaveně. “Musíte prominout, ale o půlnoci a navíc v období sucha v pouštní oblasti se mi jaksi nepovedlo sehnat růžový deštník. Tohle muselo stačit.” S klukovským úsměvem odhodil křiklavě oranžové paraple za sebe. “Příště si prosím vyberte jako identifikační znamení třeba noviny nebo kytku v klopě. Má to už jistou tradici.”

Zatímco Smith mluvil, vystoupil jsem z vraku. Agent vypadal mladě a trochu vykuleně. Světle hnědé vlasy, naducaný obličej a vodově modré oči za černými, kostěnými obroučkami brýlí. Znal jsem takový typ policajtů - zatímco na ně doma čeká manželka, dvě děti a pes, oni zrovna v práci típají cigarety o bradavky podezřelých z kolaborace s rudými nebo testují pevnost jejich čéšek obuškem. V noci spí dobře. Vždyť to všechno dělají pro blaho národa a bezpečí vlastní rodiny. A že se jim při křupání kostí a řevu tlumeném polstrováním dveří občas postaví? To už je jen takový bonus za obranu míru.

“Snad abychom si šli sednout, pane Parkere.” Navrhl Smith. Asi se už stihl prohrabat složkami a někde vyšťáral mé jméno.

“Na kafe bych určitě neřekl ne,” rád jsem souhlasil. “Můžete mě pozvat na státní útraty.”

“Bude mi potěšením. Mimochodem, já jsem John Smith. Můžete mi říkat Johny,” vycenil na mě agent zářivě bílé zuby. Podržel jsem Johnymu dveře a následoval jej. Pach Old Spice z jeho dokonale vyholených tváří mě málem porazil.

Mama’s Comfy byla prázdná. Ovšem až na servírku. Možná to byla ta z dnešního rána nebo to prostě dělají ty firemní sukně a nacvičený úsměv, že jsou si všechny podobné. Za chvíli už jsem si hřál dlaně o šálek horké, přeslazené kávy a uvažoval, co mám vlastně říci.

Začal Smith: “Pokud se nemýlím, tak přede mnou sedí Charles Parker, věk devětadvacet let, výška přesně šest stop, váha mezi stopětačtyřiceti a stopětapadesáti librami. Donedávna člen irského gangu se základnou v Undertownu, celkem dobrý operátor na Singrovce a už ne tak dobrý únikový šofér.” Tohle mi snad budou předhazovat všichni, blesklo mi naštvaně hlavou. “Jak vidíte, vedeme si přesné záznamy o lidech vašeho druhu a jsme celkem rychle schopni dát si dvě a dvě dohromady.” Agent se samolibě usmál a zajel ukazováčkem pod příliš těsně utažený tmavě červený motýlek, který spolu s hnědým sakem a pletenou vestou dotvářel celkový dojem starostlivého mladého taťky. Jako by mi četl myšlenky, vytáhl Smith z náprsní kapsičky krátkou dýmku s boubelatou hlavičkou a začal si s ní pohrávat. Tak tomuhle muži bych na smrtelné posteli s klidem svěřil svou snoubenku. Nebo ještě lépe, radši bych s ním sám založil šťastnou a velikou rodinu. Přesně takový dojem se ve mně snažil milý Johny vyvolat.

Jelikož jsem neodpovídal, ani se nepokusil opravit jeho informace (je mi ve skutečnosti 27 a do šesti stop mi schází dva palce), Smith pokračoval: “Dnes už jste nám nadělal dost starostí. Zabil jste bosse místní mafie a několik menších ryb a na nejvyšší možnou míru vydráždil Porgyho Finna. Irové se za vámi ženou jako vlčáci a nechávají za sebou mrtvé. Teď k tomu chcete přidat zadržování přísně tajných dokumentů, ohrožujících národní bezpečnost, plus vydírání vlády. To by vás mohlo stát krk. Nechtěl byste si to rozmyslet a radši nám 7CD8… ehm no ten dokument, předat dobrovolně, příteli? Věřte mi, já se vám snažím jen pomoci a vyřešit to všechno k oboustranné spokojenosti.” Johny na mne zpod svých brýlí otcovsky zamžoural a pokusil se mi poklepat na paži.

Smetl jsem jeho ruku prudkým pohybem ze stolu a opět se beze slova věnoval kávě. Uběhlo několik minut a já stále mlčel. Johny si už popáté upravil motýlka a káva před ním chladla bez povšimnutí. Vláda si nemohla dovolit zveřejnění dokumentu o atomových krytech za žádnou cenu a Smith to věděl. Vyhrával jsem. Mlčel jsem už sedm minut a pětatřicet sekund, jak jsem si ověřil pohledem na veliké hodiny s Mickey Mousem nad pultem obsluhy. Myšák se maniakálně šklebil a ručičky hodin mu trčely z čumáku jako přerostlé chlupy z nosu.

“Tak dobře.” Proťal konečně ticho Smith. “Jaké jsou vaše požadavky?” Už se nesnažil simulovat uklidňující, důvěrný tón. Jeho hlas byl teď studený a neemotivní skoro jako fonetický výstup Singrovky - nejnovější periferie, kterou jsem si už dlouho přál pod stromeček od Santa Clause.

Nenuceně jsem mávl na servírku, aby mi dolila čerstvé kafe, usrkl horkou tekutinu a povedlo se mi tvářit stejně nenuceně, i když jsem si ve skutečnosti příšerně opařil jazyk. “Chci, abyste mi setřásli ze zadku Porgyho. Chci novou identitu. Chci zaručit beztrestnost za celou tuhle šarádu. A chci připsat na seznam všech těch vypasených papalášů, co už mají místo v protiatomovém krytu, kdyby to do nás měli rudoši napálit.” Ten poslední požadavek mne právě napadl, ale byl, vzhledem k mezinárodní politické situaci, možná nejdůležitější. “Jestli něco z toho neuděláte, dostane se 7CD… 8… a tak dále - však víte - do novin, a pak si nepřejte vidět tu paniku. Bylo by to možná ještě horší, než když se tehdy provalilo, že Marilyn Monroe je ve skutečnosti přeoperovaný chlap.” Hlavou mi bleskla vzpomínka, jak jsem tehdy sám s nepříjemným pocitem u žaludku sundával pin-up MM ze dveří na záchodě. “Kazeta je v několika kopiích uložena u spolehlivých lidí po celé Kalifornii, tak bych vám neradil pokoušet se mne nějak zbavit.” Lhal jsem, až se mi od huby prášilo a podařilo se mi přitom ani nemrknout. Trochu mi to ulehčovaly bolavé váčky pod očima, v nichž mne při každém mrknutí nepříjemně řezalo. Kazeta s databází mě přitom tížila v náprsní kapse.

Teď zase pro změnu mlčel Smith. Pak krátce a úsečně přikývl. Zašátral v kožené aktovce, které jsem si předtím nevšiml a nasadil si na uši dvě objemné polokoule sluchátek. Jejich součástí byl i kovový, žebrovaný mikrofon, končící před jeho ústy. Pak celou tu maškaru připojil na svůj EP. Podle tvaru to byl policejní model upravený jako bezdrátová vysílačka. “Jestli mne omluvíte, musím se o vašich požadavcích poradit s nadřízenými.” Bez dalších řečí vstal a zamířil na toalety. Servírka sledovala celou tuto akci s flegmatickým výrazem člověka, jehož už na tomto světě nic nepřekvapí.

Než jsem se rozhoupal jít Smithe špiclovat za dveře, byl agent zpět. Tázavě jsem na něj pohlédl.

“Šéf souhlasí. Vymazání vaší identity nebude problém. Značnou část už jste zvládl ještě jako operátor. Jak jsem si ověřil, nevíme ani přesné datum vašeho narození, jména rodičů, kam jste chodil do školy a tak dále. Šikovný chlapec.” Agent odsekával slova jako kusy ledu do sklenice whiskey, ale přesto bylo znát, že ho jeho prohra velice žere. Budu si muset dát pozor, aby mé nové jméno nebylo třeba I. C. Wiener. “Teď už stačí jen odstřihnout váš záznam z hlavní databáze,” pokračoval “a nahradit je novými údaji. Může to být hotovo klidně už dnes. Pokud vypadnete z Burkhardtu do LA, zameteme za vámi stopy a Porgy vás nebude mít šanci najít. Zařazení do programu 7C… a tak dále bude dlouhodobější záležitost, ale v krytech se určitě najde místo pro dobrého operátora.” Smith skončil. Jeho ledově modré oči mě provrtávaly. Zdálo se, že to celé bere jako svou osobní prohru a kdyby měl možnost, na místě by mne odstřelil.

“Hodný hoch,” usmál jsem se na něj široce, natáhl se přes stůl a poplácal jej po tváři. Byla lepkavá potem. Smith zbrunátněl, chytil se desky stolu, jako by po mně chtěl skočit, ale zůstal beze slova sedět. “Říkal jste, že to všechno může být hotovo už dneska. To mi vyhovuje, Johny.” Vychutnával jsem si ho, i když mi bylo jasné, že se mi to nemusí vyplatit. “Čekejte mě dnes dopoledne na parkovišti Drivers Heaven u jižního výjezdu z města i s novými doklady.

Smith opět jen kývl, schoval dýmku s krátkou troubelí, kterou si za celou dobu nezapálil, hodil na stůl pár drobných za kávu a vstal. Jeho pohyby bych mohl popsat jako úsečné, strojové nebo taky jako by měl v prdeli zaražené pravítko. Ignoroval jsem podanou ruku - už jsem neměl chuť otírat se o jeho slizký pot. Sledoval jsem oknem, jak odchází kamsi za roh a za okamžik se kolem bufetu prohnal Chevrolet Wagon. Rodinný vůz s velkým prostorem pro psa, děti, babičku, piknikový koš a ještě zbude místo i na mrtvé tělo nepohodlného svědka.

Podle Mickey Mouse byly tři hodiny a mě se najednou chtělo děsně spát. Radši jsem si opláchl obličej v umývárně bufetu. Do toho zčernalého zrcadla jsem se naposledy koukal sotva před šestnácti hodinami, ale zdálo se mi, jako by mezi těmi dvěma pohledy uplynulo půl života. Dokonce jsem na to i vypadal. Na čele přibylo pár vrásek a ústa se stáhla do jakéhosi věčného trpkého úšklebku. Avšak jinak jsem na tom byl lépe, než bych čekal. Jonasovy stimulační injekce působily přímo zázračně. Fialovočerné modřiny, z nichž ještě před dvěma hodinami sestával celý můj obličej, se zredukovaly na několik zažloutlých fleků. Za bolestínského sykání jsem si strhal z tváře i nosu všechny náplasti a důkladně prosmrkl sraženou krví zanesené dutiny. Rád bych dal do kupy i šaty, nicméně s pomocí vlažné vody a kapesníku nešly dělat velké zázraky.

Jelikož jsem neměl žádný lepší plán, vrátil jsem se zpět do lokálu, naházel do juke-boxu asi dvacet dolarů a prostě seděl, chlemtal kávu po litrech a chvílemi podřimoval za jazzového lkaní The Ink Spots. V šest hodin se střídaly směny. Servírka, která nastoupila, byla podle charakteristické houpavé chůze ta ze včerejšího rána. Začali chodit první hosté. Zprvu po jednom, s posunujícími se ručičkami na Mickeyho čumáku jich bylo stále víc. Ke mně si za celou dobu nepřisedl nikdo.

Přesně v osm ve mně vyděšeně hrklo. Vzpomněl jsem si, že jsem tu měl na dnešní ráno smluvenou schůzku s Lesliem. Ta už samozřejmě neplatila, ale můj bývalý parťák určitě přijde. Tu boubelatou servírku si nenechá ujít, byla přesně jeho typ. V osm nula jedna se Leslie objevil ve dveřích.

Skrčil jsem se pod stůl a shodil si při tom na záda šálek s kávou. Několik lidí od okolních stolů se na mne pohoršeně ohlédlo, ale Leslie si ničeho nevšiml. Stál u pultu obsluhy a pod svým vypelichaným rezatým knírkem se šklebil jako starý kocour. Zpod stolu jsem pozoroval, jak mu servírka podává koblihu zabalenou v ubrousku. Dotýkala se přitom jeho ruky výrazně déle, než bylo potřeba. Na kulaté tváři jí vykynul ostýchavý úsměv.

Vycouval jsem z mého místa a stále v podřepu zamířil na toalety. To už jsem na sebe přitáhl pozornost celého bufetu, ovšem vyjma dvou hrdliček u pultu. Doufal jsem, že se mi povede utéct okénkem do dvora. Nepovedlo. Okno bylo z poloviny zahrazeno krabicí ventilace a do zbývající škvíry bych se nenacpal ani náhodou. Sedl jsem si na záchodovou mísu a uvažoval, co dál. Asi nezbývalo, než čekat.

Pročetl jsem dvakrát tam a zpět zbytek novin, které jsem tu včera nechal. Zbyla už jen půlka listů a i ty byly nějak podezřele slepené. Zrovna uprostřed přílohy pro děti, nabádající malé skauty, aby neváhali a okamžitě nahlásili své rodiče, pokud je přistihnou při nákupu benzínu na černém trhu, se otevřely dveře. Potichu jsem přivřel mou kóji a vytáhl nohy na mísu. Slyšel jsem těžký, chraplavý a vzrušený dech prokládaný ženským chichotáním.

Asi jsem trochu přecenil ostýchavost mladé číšnice nebo možná podcenil Leslieho schopnosti svůdníka. V malém výseku mezi pootevřenými dveřmi a futry jsem sice viděl jen kus vykasané, plisované sukně a něčí kostnatou ruku, jak se neobratně snaží stáhnout z masitých stehen punčocháče, ale nebylo pochyb, kdo si to tam užívá. Nemělo smysl váhat.

Zapřel jsem se zády o nádržku na vodu a vší silou kopl do dveří. Prostor mezi kabinkou a pultíkem s umyvadlem, na němž si to oba milenci právě rozdávali, byl relativně úzký, takže dveře prudce bouchly do Leslieho zad a přirazily ho mezi stehna servírky. Vzduch okamžitě proťal vyděšený ječák baculky. Ani jsem se nedivil. Leslie se po ní bezmocně válel s hlavou mezi jejími prsy a astmaticky lapal po vyraženém dechu. Seskočil jsem ze záchodové mísy a vytáhl Browning. Jekot okamžitě ustal. Ukázal jsem pistolí ke dveřím a servírka ze sebe s překvapivou silou odvalila dvoumetrové tělo mého bývalého partnera. Bez dalších otázek vyběhla ven a prudce za sebou zavřela.

Leslie se teď opíral zády o umyvadlo. Evidentně se po té herdě ještě úplně nevzpamatoval. Odstoupil jsem od něj na bezpečnou vzdálenost a opět marně uvažoval, co dál. Zabít jsem ho nechtěl, ale pokud ho nechám jít, zburcuje Porgyho a požene se po mé horké stopě.

Uvažoval jsem příliš dlouho. Před nosem se mi mihla černá lakýrka, páchnoucí silně po krému na boty a ostrá bolest mne donutila pustit pistoli. Asi bych si ji měl přivázat na gumičku, přitom, jak často mi ji někdo vyráží. Nepočítal jsem s Leslieho abnormálně dlouhýma, čapíma nohama. Odcouval jsem ke stěně. Leslie už vůbec nevypadal omráčeně. Mířil na mě svým revolverem Smith&Weson s prodlouženou hlavní a ruka se mu ani nezatřásla. Neříkal nic.

“Myslel jsem, že jsme kamarádi,” vypadlo ze mně naprosto nepatřičně a hloupě.

“S Vaughanem jste byli taky kamarádi,” odsekl. Musel jsem se bolestně usmát. Měl samozřejmě pravdu a já tou poznámkou vlastně nesledoval nic jiného, než odpoutání jeho pozornosti.

Nepovedlo se.

Třeskla rána.

Kopanec muly mě nabral do levé půlky hrudníku a přirazil ke zdi. Náhle jsem nemohl dýchat, končetiny mi zmrtvěly a já sám sebe odkudsi pozoroval, jak se pomalu hroutím k zemi, zády opřený o stěnu počmáranou sprostými symboly. Z koutku úst a z nosu mi tekla krev. Už zase.

Něco bylo špatně… nebo vlastně dobře. Byl jsem pořád ještě naživu. Sledoval jsem Leslieho, jak ke mně pomalu a ostražitě přistupuje. Opět jsem mohl dýchat. Potichoučku, sípavě jsem nabral do plic trochu vzduchu. Celý hrudník mě děsně bolel, ale nemohl jsem se ani pohnout, abych se neprozradil. Pod mou levou rukou leželo cosi tvrdého a chladného. Mělo to povědomý, uklidňující tvar. Pažba mé pistole. Leslie si klekl a začal mě šacovat. Napůl otevřenýma očima jsem jej sledoval. Dostal se k náprsní kapse. Hrábl do ní a na podlaze přistála změt rozlámaných kusů EP, vejpůl přeražená klávesnice a rozšrotovaná kazeta s databází. Něco kovově cinklo. Já i Leslie jsme najednou udiveně koukali na zdeformovanou kulku z jeho S&W, zběsile poskakující po dlažbě. Leslie byl možná o něco překvapenější, protože o krk se mu z ničeho nic opřel studený kov Browningu. Trošku omluvně jsem se na něj usmál a zmáčkl spoušť.

Kupodivu se mu povedlo zachovat si udivený výraz i bez poloviny obličeje. Střela vletěla dovnitř zespodu krkem a vyletěla pravým spánkem i se sprškou nějaké té šedé kůry, kostní tříště a skoro černé krve. Leslie padl na bok, dlouhé tělo celé nepřirozeně pokroucené a poskládané. S námahou jsem vstal a málem zase uklouzl v louži čehosi, co vytékalo Lesliemu z hlavy a zasychalo ve zbylé polovině knírku. Dunělo mi ve spáncích, měl jsem asi pár zlomených nebo naražených žeber a dýchat jsem mohl jen velmi mělce. Kulka se sice zastavila o elektronické krámy v mé kapse, ale úderná síla jí zůstala.

Ještě jsem sebral Lesliemu klíčky od auta a konečně vypadl. Mama’s Cafeteria byla prázdná. Lidi musela vyplašit střelba. Jen baculatá servírka stála u záchodků a dívala se na mne hrůzou rozšířenýma očima. “Obsazeno,” zachrčel jsem jen a proklopýtal mezi stoly k telefonnímu automatu na žetony. Dvakrát jsem do něj střelil, nicméně podle pípání ve sluchátku to přístroji moc neublížilo. Rezignoval jsem na image drsného hocha a jednoduše vyrval šňůru. Nebál jsem se, že by servírka volala policii, ale zprostředkovaně přes ní by okamžitě dostal hlášku i Porgy. Každé zdržení dobré.

Leslieho sporťák, hliníkově šedý DeSoto Adventurer II s obřími plyšovými kostkami na zrcátku, stál hned před bufetem. Nějak jsem se necítil na frajerské naskakování přes zavřená dvířka, tak jsem je prostě opatrně otevřel, opatrně se usadil a velice opatrně posunul dopředu sedadlo řidiče, seřízené na Leslieho dlouhé hnáty. Pohmožděný hrudník mne přitom bolel tak, že jsem jen čekal, až se mi žebra rozevřou jako poupě a plíce mi plesknou k nohám.

Zrychlení DeSota mne vmáčklo do bílého, koženého sedadla. Jestli na světě existuje auto, schopné vykompenzovat svému majiteli dvoucentimetrový penis, neplodnost, inkontinenci, impotenci a plešatost, pak jsem v něm právě seděl. K motorestu Driver’s Heaven to byl sice kus cesty přes celé město, ale s tímhle žihadlem tam budu během půl hodiny.

Zastavil jsem u nejbližšího stánku s hot-dogy a pár jich za jízdy spořádal. Nejedl jsem od včerejšího rána, ale vlastně jsem ani neměl hlad. Žaludek se neustálým stresem scvrkl jako švestka. Během jízdy jsem se pomalu loučil s městem, v němž jsem strávil více než deset let života. Všechna ta špína, korupce, děvky na každém rohu, nefungující policie a další špásovné drobnosti mi budou chybět, ale nepochybuji, že i LA oplývá podobnými milými detaily. Navíc jsem si zde tak jako tak vymlátil většinu známých, kamarádů a spolupracovníků. Projel jsem pomyslné hranice Undertownu, Italskou čtvrť i centrum s radnicí a nabubřelými sídly místní smetánky. Měl jsem z nich daleko nepříjemnější pocit než z Undertownu nebo Krysího hnízda. Tam si aspoň na nic nehráli.

Městská zástavba končila jako odseknuta mačetou. Žádné postupné řídnutí a sem tam roztroušené polovesnické domky. Prostě skončilo město, začala poušť. Motorest stál pár mil za Burkhardtem. V pouštní rovině se jako mihotavý přelud vypínala k nebi obří tabule s rozmáchle vyvedeným nápisem Driver’s Heaven a zapuštěnou skulpturou anděla za volantem kabrioletu. S ubývající vzdáleností se anděl postupně měnil ve vlastní rozpadající se karikaturu. V křídlech vlajících mimo ceduli chyběla snad polovina halogenových žárovek a celá reklamní tabule vypadala zanedbaně a opršele.

Zajel jsem na parkoviště u benzínky a zůstal sedět v autě. Smithův Wagon nikde v dohledu. Okamžitě se ke mně rozběhl pumpař s kýblem splašků a stěrkou na přední okno. Odehnal jsem jej posunkem ruky. Chlápek se sebevražedně zapálenou cigaretou v koutku úst a montérkama na půl žerdi si mne nejprve pátravě změřil, a pak odhodil kbelík se špinavými mydlinkami a zamířil kamsi za motorest. Mělo mne to varovat.

Ještě asi půl minuty jsem si válel šunky a poslouchal Ellingtonovo It don´t mean a thing if it ain`t got that swing… z kulatého rádia vestavěného v palubní desce. Pak mi to došlo. Za přízemní budovou motorestu bylo ještě jedno, větší parkoviště. Nevím proč, ale žaludek se mi sevřel obavami. Nastartoval jsem a šlápl na plyn. V ten okamžik vyrazil z uličky, obkružující motorest až na zadní parkoviště, těžkopádný Plymouth a zablokoval mi únikovou cestu. Už jsem nestačil zabrzdit. Šípovitý DeSoto se zabodl čumákem do boku macatého automobilu. Škublo to se mnou, až jsem praštil kořenem nosu do volantu a ocákl krví ciferník rádia. Dukovi to nevadilo, zrovna se dostal k pasáži Wat-dat-to, dat dat do, da da do…

Zatápal jsem naslepo rukou, otevřel dvířka a vypadl na asfalt. Tělo toho prostě mělo tak akorát. Hrudník už neřezal, ani ten věčně rozflákaný nos mi nevadil. Chtělo se mi jen tak ležet a dívat do modrého nebe. Uslzenýma očima jsem pozoroval, jak z uličky vyjíždí temně rudý Smithův Wagon a Porgyho pohřebně černý Chevrolet.

Chevy zabrzdil bokem těsně u mě. Podle charakteristického bzučení se otevřelo elektronicky ovládané okénko. Vyklonila se ruka v kostkovaném rukávu saka a na tváři mi přistál řeřavý špaček doutníku. Nechal jsem ho tam. Dveře se otevřely, rohem mne sekly do čela a nade mnou se rozkročil pár svalnatých nohou v krátkých podkasaných kalhotách z hrubé příze a v podkolenkách. Porgy ve své tradiční golfové uniformě. Vsadil bych se, že měl i měkkou plstěnou čapku na stranu, ale tak vysoko jsem přes clonu slz nedohlédl. Jedna z těch svalnatých nohou v kožených černobílých botkách típla nepříliš šetrně doutník na mém obličeji. Špičkou mi přitom zaryla do očního důlku. K podkolenkovým nohám se přidaly ještě jedny v hnědých kalhotách a další - těžkopádné, sloní tlapy - navlečené v obnošených oblekových kaťatech.

“Barrele, pomož tady Charliemu na nohy! Nevidíš, že mu není dobře?” Ten hlas zněl mile a ustaraně a já se málem pochcal strachy. Takže mě Porgy nakonec dostal. Smith byl stejná prodejná děvka jako kdokoliv v mém milém městě. Jako já. Do nosu se mi z ničeho nic zaryly dva ohromné černé kolíky prstů. Nevěřil bych, že se tam vejdou, ale když vám nezáleží na tom, kolik tkáně potrháte, asi narvete cokoliv kamkoliv. Barrel zatáhl a já se rozeřval bolestí. Lhostejná, poloomráčená pohoda byla pryč a najednou se mi vrátila předchozí zranění a začala bolet všechna najednou spolu s roztrženým nosem. Rychle jsem se vyhrabal na kolena a posléze i na nohy, aby mi Barrel frňák neurval úplně. Stál jsem. Sice vratce a musel jsem se opírat o Plymouth, ale stál jsem. Všiml jsem si, že je to má stará kraksna, která včera zůstala před hotelem.

“Jistě vás potěší, pane Parkere, že jsem splnil svou část dohody. Všechny záznamy o vaší osobě zmizely z databáze.” Přes slzy jsem stěží rozeznával Smithův rozplizlý obličej za solidními obroučkami brýlí. Jeho hlas se táhl jako med. Nejradši bych mu naplival do ksichtu, ale už na tom vlastně nezáleželo. “Nebyly ovšem nahrazeny novými, ale to vám při vašich vyhlídkách do budoucnosti jistě nevadí. A teď bych prosil tu kazetu. Kopie, jimiž jste nás strašil, si můžete nechat. Když se neobjeví originál, kopiím nikdo věřit nebude.”

Nahlas jsem se zasmál. Znělo to jako hysterické zavřeštění. Tak proto mě Leslie šacoval. Smith dal hlášku Porgymu, oba se proti mně spojili a navzájem si pomáhali ve svých cílech. Smith mě vyslídí, Porgy odpráskne a milý Johník shrábne kazetu. Ale tu už nedostane. Tajemství o jejím zničení si vezmu s potěšením do hrobu. Nebo spíš do betonových základů nějaké budovy, jak znám Porgyho. Jen ať to našeho pilného agenta hryže. Možná ho to bude stát i povýšení.

“Hovno,” řekl jsem a zase se rozesmál. Někdo mě praštil do obličeje, až jsem udělal zátylkem důlek do střechy auta. Ne že bych to nečekal. Můj konec rozhodně nebude příjemný a já to věděl. “Vyser si,” pronesl jsem tak všeobecně, aby řeč nestála. Další rána, tentokrát do varlat. Zase jsem ležel a někdo mi hrubě prohledával kapsy. Jako přes silnou vrstvu těžké látky jsem slyšel:

“… sem” kopanec do žeber “… tu” kdosi mne chytil za vlasy a praštil hlavou o beton “… kazetu,” A ještě jeden náraz o beton. “… ty parchante!” Pak někdo poznamenal, že: “Vo nic neběží, když v tom není ten správnej swing.” Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil, že to řve rádio.

Výstřel. Najednou jsem měl na zemi společnost. Natáhl jsem ruku a nahmatal těžké, kostěné brýle na oplácaném obličeji. Johny. Co se to, kurva…

“No tak přece pomož Charliemu, Barrele.” Jakmile jsem opět uslyšel tahle slova, vydrápal jsem se rychle na nohy, i přes bolest a celkové zpitomění po všech těch ranách do hlavy. O další Barrelovu pomoc jsem už opravdu nestál. Porgy přistoupil těsně ke mně, plivl na kapesník a začal mi otírat z obličeje krev a slzy. “Měl bych tě zabít,” zašeptal skoro neslyšně. “Kvůli tobě jsem přišel o Frankieho… o mýho kluka. Nedokázals ho ochránit. Ale neudělám to.” Špitl, jako by ho tohle rozhodnutí stálo hodně sil. “Nemůžu popřít, že bys mi taky nepomohl. Vygumovals Scherza Gaetana i mladýho Alfonse, jak jsem slyšel. S tím blbem Lucou si už snadno poradím. A přivedls mě na stopu téhle vládní kundy, co se prodávala taliánům. To tahle svině pomáhala Gaetanovi s válkou proti Undertownu.” Finn z hloubi plic vychrchlal hezkých pár uncí hlenu a flusl je do tváře mrtvého. “Předával talošům informace, které tady vyslídili jeho donašeči. A pak si myslel, že se mnou bude vyjednávat. A já s ním vyjebal.” Usmál se Porgy a promnul si svůj boxerský nos. Chvíli vypadal jako kluk, kterému se povedla nějaká nevinná lumpárna. “Nevím, co jsi s ním měl, ani co to bylo za kazetu, po který tak toužil. Klidně si ji nech, ale vypadni.” Poslední slůvko taky šeptal, ale znělo to, jako nejhlasitější řev.

Přikývl jsem tak rychle, až mi luplo v krční páteři. Připadal jsem si jako pes, kterého téměř umlátí, ale v rozhodujícím okamžiku už nikomu nestojí za tu konečnou, smrtící ránu. V takovou chvíli by asi pes po ruce, která ho bila, z posledních sil chňapl nebo ji naopak vděčně olízl. Já už ani k jednomu z toho neměl energii. Ani tělesnou, ani duševní. Chtěl jsem prostě jen pryč odtud.

“Barrele!” Obrátil se můj bývalý šéf na černého obra a ukázal hlavou na mě. Černochovi to očividně nebylo po chuti, ale zalovil v kapse svého umaštěného, příliš těsného saka a hodil mi klíče od Plymouthu. Pokusil jsem se je chytit, ale proklouzly nejistými prsty a zapadly kamsi pod zdemolovaný DeSoto.

Když jsem se konečně zvedl ze země, seděl už Porgy ve svém Chevym a Barrel ve Wagonu. Dlouho jsem je pozoroval, jak se vzdalují směrem k městu. Nakonec jsem nasedl do Plymouthu. DeSoto byl příliš nápadný a navíc mu havárie ublížila znatelně více, než mojí staré nezničitelné herce. Seděl jsem tak snad hodinu, posmrkával a vstřebával stávající situaci. Smith zatím poklidně hnil pod vozem. Za ten čas se na mě přišel několikrát podívat pumpař a jednou mi dokonce opět nabídl vyčištění předního skla.

Byl jsem teď Nikdo s velkým N. Agent Smith vymazal všechny údaje o mé osobě, aby mne pak mohl o to pohodlněji vymazat fyzicky. Neexistoval by Nikdo, kdo rozlouskl armádní šifru a tahal za nos vládu. Díky tomu bych teď mohl dělat co a kde budu chtít, stačí se jen nabourat do systému a vytvořit si vhodnou identitu. Byl jsem odstřižený od mé zprasené minulosti. Přesto jsem se cítil mizerně. Nebo snad právě proto. Špinavá práce mi asi sedí víc, než bych si byl kdy ochoten připustit.

Nastartoval jsem napotřetí, což na tohle pojízdné šrotoviště nebylo špatné. Dvakrát to drclo, jak jsem přejížděl Johnyho tělo - potřeboval bych nové tlumiče. Nepochybuju o tom, že si na ně dokážu vydělat. Tím, co umím nejlíp. Zkontroloval jsem, že Browning pevně sedí v pouzdře. Tak kam dál?
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